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Ahtisaari EastWest-instituutin johtoon

Presidentti Martti Ahtisaari jatkaa kansainvilistd ty6tian
presidentin tehtavien jalkeenkin. Ahtisaari nimitetddn virka-
kautensa pédtyttyd kansainvalisen itd-lansi-suhteita tutkivan
EastWest-instituutin johtokunnan puheenjohtajaksi. Instituu-
tin johtaja on vahvistanut tiedon New Yorkista Helsingin Sa-
nomille.

Asiasta on sovittu jo viime marraskuussa, mutta siiti ei ole
tiedotettu julkisuuteen.

Ahtisaari asuisi edelleen Helsingissd, mutta hdn matkustaisi
verraten paljon instituutin asioissa. Instituutti on jatkuvassa
yhteydessd muun muassa Venijan ja Balkanin johtajien kans-
sa, josta Ahtisaarella on laajaa kokemusta. (MTV3)

Suomalaisille kolmoisvoitto
kumparelaskussa

Suomalaiset kumparelaskijat Janne Lahtela, Lauri Lassila ja
Sami Mustonen saivat kolmoisvoiton 22. Tammikuuta Kali-
fornian Lake Tahossa pidetyssa kumparelaskun maailmancu-
pin finaalissa. Vastaavaa voittoa ei laji tunne. Sama kolmikko
saavutti kolmoisvoiton samassa jarjestyksessd myos viime ke-
vaina MM-kilpailuissa.

Linus Torvalds on nyt supertéihti

Maailmalla ei sadidstella ylisanoja, kun tulee puhe helsin-
kildisestd Linus Torvaldsista. Linus Torvaldsin tyénantaja,
kalifornialainen Transmeta julkaisi dskettdin uuden tuotteen-
sa, kevyen, virtaa saistidvan ja halvan tietokoneiden mikro-
Pprosessorin.

Laajaa huomiota maailmalla saanut Crusoe-prosessori
henkiloityy Torvaldsiin, vaikka sitd koskevat patentit on re-
kisterdity jo ennen hinen palkkaamistaan Transmetaan.
Torvaldsin hahmo elda tietokonemaailmassa' aivan omaa
elamdinsa. Transmeta tarvitsee lyodakseen ldpi paitsi Tor-
valdsin taitoja, myos hdanen nimensd. Torvalds on tietokone-
maailman sankari, koska Linux-kayttojarjestelmé haastaa
Microsoftin seka vihatun ja ihaillun Bill Gatesin. (1S)

Helsinki kasvaa voimakkaasti

Helsinki ja sen liahikunnat kuuluvat Euroopan unionin voi-
makkaimmin kasvaviin kaupunkialueisiin. Tdma kiy ilmi
Helsingin seutu tilastona -kirjasta.

Helsingissd ja sen ldhialueella tuotetaan jopa 30 prosenttia
Suomen bruttokansantuotteesta. Seudun tyollisyystilanne on
Suomen paras ja tyopaikkojen mairid on nyt lihelld lamaa
edeltivdi tasoa. Helsingin seudulla ansaitaan keskimairin 22
000 markkaa vuodessa enemmén kuin muualla Suomessa.

Alueella on kuitenkin myés paljon syrjaytyneitd ja pitké-
aikaistyottomid. Vikivaltarikosten maard on kasvanut ja péih-
deongelmat pahentuneet. Kirjan tiedot on koottu 12 alueen
kunnasta. (5S)

Nokia kasvaa edelleen

Nokian voimakas kasvu jatkui viime vuonna, jolloin se saa-
vutti lihes kolmanneksen osuuden maailman matkapuhelin-
markkinoista. Asiantuntijat arvioivat Nokian kaksinkertaista-
neen tuotantonsa yli 80 miljoonaan puhelimeen. Markkina-
osuuksissa kakkosena on amerikkalainen Motorola ja ruot-
salainen Ericsson. Nokian menestyksen sanotaan olevan te-
hokkaan tuotannon ja nopean tuotekehityksen ansiota.  (SS)

Wireless connection

WASHINGTON, D.C. - The European Institute and the Embassy of Finland
conducted a special seminar on "Information Society and the Wireless World" in
December at the Embassy. Above, Ambassador Jaakko Laajava and Nokia's
Chairman and CEO Jorma Ollila, a speaker at the seminar. Turn to page 7 to

learn more.

Suomen musiikille suitsutusta USA:ssa

"Kuinka pieni Skandinavian maa valloitti
klassisen musiikin maailman", kysyy Geoffrey
Wheatcroft kirjoituksessaan Finlands Forte
tammikuun 9. pdivin New York Times Maga-
zinessa.

Wheatcroft aloittaa muistelemalla Sibeliuksen
Kullervon hienoa esitystd Johanneksen kirkos-
sa Helsingin juhlaviikoilla 1999, mutta etenee
nopeasti eldviin saveltijiin: "Jokainen, joka on
vahidnkaidn kiinnostunut klassisesta musiikista
tinddn tuntee nimet (vaikka ne ovatkin mah-
dottomia lausua) Aulis Sallinen, Einojuhani
Rautavaara, Joonas Kokkonen, Magnus Lind-
berg, Jouni Kaipainen ja Kaija Saariaho. Nama
ovat vain muutamia tidhtid suomalaisen nyky-
musiikin yhé laajenevalla linnunradalla."

Kaikki tdama viiden miljoonan kansakunnasta,
Wheatcroft himmastelee, ja muistuttaa sen
vastaavan Missourin tai Indianan vikilukua.
Toista yhtd suhteetonta kulttuuri-ilmiota tanaan
ei ole. Vertauskohtia hin 16ytda historiasta: Ita-
lian renessanssin maalaustaide tai Englannin

Elisabethin aikainen ndytelmakirjallisuus.
Vastauksia Wheatcroft hakee mm. suomen
kielestd: kieli, jota muut eivdt ymmarrd, on
ehkad houkutellut kommunikoimaan musiikin
kielell, joka ei vaadi kdintijid eika tunne rajo-
ja. Suomen historiasta Wheatcroft 16ytda kaksi
merkkipaalua: Kalevalan ilmestyminen 1835 ja
Sibeliuksen syntymi 1865. (HS)

Suomen tuottavuus huippuluokkaa

Tuottavuuden kehitys on ollut viime vuosina
Suomessa ripedd. Kansainvilisissd tuottavuus-
vertailuissa Suomi onkin noussut karkimaiden
joukkoon.

"Tuottavuudessa tapahtui selvd hyppiys ylos-
pdin 90-luvunalussa. Sen jilkeen tuottavuus on
kasvanut hyvia vauhtia", valtiotieteen lisensi-
aatti Mika Maliranta Elinkeinoeldmén tutki-
muslaitoksesta toteaa.

Tuottavuuslukuja on tapana verrata Yhdys-
valtain tilanteeseen. jatkuu sivulla 5
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Halonen selvissa johdossa

Ylen, MTV3:n ja Helsingin Sanomien viime viikolla teet-
tamien mielipidetiedustelujen mukaan sosialidemokraat-
tisen puolueen presidenttiehdokas Tarja Halonen on lisdn-
nyt etumatkaansa keskustan ehdokkaaseen Esko Ahoon.

Torstaina 20. tammikuuta tehdyn ja lauantaina 22. tam-
mikuuta julkaistun Yleisradion tv-uutisten teettaman
kyselyn mukaan Tarja Halosen kannatus on 57 ja Esko
Ahon 43 prosenttia. MTV3:n 17. tammikuuta teettiméan
kyselyn mukaan Halosta kannattaa 55 prosenttia d4nes-
tysikiisistd suomalaisista ja Ahoa 45 prosenttia. Ero on
kasvanut ensimmaisen kierroksen kuudesta prosentista
kymmeneen.

Research Internationalin tekemissa tutkimuksessa kar-
siutuneiden ehdokkaiden kannattajien didnet jakautuivat
tasaisesti Ahon ja Halosen kesken. Epdvarmoja ddnestajia
oli 22 prosenttia. Helsingin Sanomien teettidmén ja 19.
tammikuuta julkistetun kyselyn mukaan 53 prosenttia aa-
nestdjistd kannattaa Halosta ja 47 prosenttia Ahoa.

Elisabeth Rehnin ja Riitta Uosukaisen kannattajien danet
menisivit ldhes tasan Halosen ja Ahon kesken. Vihreiden
ehdokkaan Heidi Hautalan didnestidjistid enemmisté kan-
nattaa Halosta. Miesten ddnet nayttaviat kyselyjen perus-
teella menevian tasan ehdokkaiden kesken. Naisista
Halosta kannattaa 62 prosenttia. (SS)

Ilmavoimat hakee kiivaasti
nuoria koulutukseen

Ilmavoimat yrittaa tehostetusti houkuttella nuoria lenta-
jakoulutukseen. Tavoitteena on saada tdassad kuussa 1500
hakémusta eli 500 enemman kuin viime vuonna. Viikon-
loppuun mennessa {lmavoimat on saanut 460 hakemusta,
mika on viitisenkymmenta viime vuotista enemman.

Ilmavoimat odottaa kuitenkin hakemisen vilkastuvan
huomattavasti, silla tilla kertaa ilmavoimat on tehnyt it-
seddn tykd nuorison keskuudessa aiempaa enemman.
Lentdjdn ammattia on markkinoitu lehti-ja radiomainoksil-
la sekd messuilla ja parissa sadassa koulussa. Ilma-
voimilla on télla hetkelld noin sadan lentdjan vajaus. (STT)

Muistolaatta Ahtisaaren lapsuudenkotiin

Kuopion sotilaslddnin esikunnan ulkoseinissi paljastet-
tiin 23. tammikuuta muistolaatta, jossa kerrotaan presi-
dentti Martti Ahtisaaren asuneen rakennuksessa vuosina
1942-52. Toinen laatta rakennuksen toisessa kerroksessa
osoittaa asunnon sijainnin. Ahtisaari vieraili sunnuntaina
Kuopion entiselld kasarmialueella, jossa hinen lapsuu-
denkotinsa sijaitsi. (SS)
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Lyhyt isyysloma
yha suositumpi
Parin viikon mittainen isyys-
loma on entistd suositumpi,
mutta alempaa harvempli isa
jaa pidemmalle vanhempain-
lomalle. Kelan tilastollisen
vuosikirjan mukaan viime
vuonna 59 prosenttia kaikista
vastasyntyneiden isistd kaytti
olkeuttaan isyys- tail van-
hempainrahaan. Edellis-
vuonna osuus oli 56 prosent-

tia.

Isyysrahaa saaneiden isien
maira kasvol lahes 800:lla,
mutta vanhempainpéivirahaa
saaneiden isien maara laski
vajaalla 200:lla. Keskimaarin
isille maksettiin isyysrahaa
12 paivilta ja vanhempainra-
haa 64 paivalta. (SS)

Sauvakively
levinnyt nopeasti

Sauvakéavely on nopeimmin.

levinnyt uutuuslaji Suomes-
sa. Tuoreen haastattelutut-
kimuksen mukaan seitseman
prosenttia suomalaisista har-
rastaa sdiannollisesti sauva-
kavelyd. TaAma merkitsee 280
000 lajin harrastajaa. Lisdksi
melkein neljasosa viestdsta
ilmoitti kokeilleensa vuoden
alkana sauvakivelyd ainakin
kerran.

Suomen Gallup selvitti Suo-
men Ladulle viestén koke-
muksia ja suhtautumista
sauvakivelyyn. Sauvakively
on yleisempéda naisten kuin
miesten keskuudessa. (STT)

Liikennekuolemat
lisaantyneet

Liikennekuolemien maara
nousi viime vuonna. Liiken-
nevakuutuskeskuksen en-
nakkotietojen mukaan tam-
mi-marraskuussa lilkkenteessa
kuoli 375 henkea. Vuotta ai-
emmin vastaava luku oli 11
henkea pienempi. (STT)

Exchange rate

January 24, 2000
1 Finnish mark = US 8 .1696
1 US 8 = 5.8959 FIM
1 Euro = US $1.00270
1 US 8 = .9973 Euros

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of §1 million mini-
mun.

Nimipadivat

Tammikuun 27 p., Viljo
Tammikuun 28 p., Kaarlo,
Kalle, Kaarle, Mies
Tammikuun 29 p., Valtteri
Tammikuun 30 p., Irja
Tammikuun 31 p., Alli
Helmikuun 1 p., Riitta
Helmikuun 2 p., Aamu
Helmikuun 3 p., Valo
Helmikuun 4 p., Armi, Ronja
Helmikuun 5 p., Asser
J.L. Runebergin pdivd
Helmikuun 6 p., Terhi, Teija,
Tiia, Tea, Terhikki
Helmikuun 7 p., Riku,
Rikhard
Helmikuun 8 p., Laina

Kekkosen juhlavuosi alkoi

Presidentti Urho Kekkosen syntymén 100-vuotisjuhlavuo-
si aloitettiin 23. tammikuuta Kekkosen syntymadkunnassa
Pielavedelld ja Kuopiossa. Pielavedelld avattiin UKK ja Ita-
Suomi -nayttely. Se esittelee valokuvin, esinein ja dénittein
Urho Kekkosen paaministeri- ja presidenttikausia. Avajai-
sissa oli ldsna presidentti Martti Ahtisaari, joka vieraili
myos Kekkosen synnyinkodissa Lepikon torpassa. Tor-
passa vierailee noin 10 000 thmista vuosittain.

Kuopiossa juhlavuoden avajaiset pidettiin Kuopion Mu-
silkkikeskuksessa. Presidentti Ahtisaari piti tilaisuudessa
juhlapuheen. Juhlavuoden mittaan pidetddn useita tilai-
suuksia eri puolilla Suomea. Juhlavuoden paitteeks! jar-
jestetddn seminaari Helsingissa 3. syyskuuta. (SS)

EU-rekisterikilvet autoihin 2001

Liikenneministeriéon asetusluonnoksen mukaan Suomi
siirtyy kansallistunnuksilla varustettujen EU-rekisterikil-
pien kidytté6én ensi vuoden aikana. EU:n tdhtikuvion ja
kansallistunnuksen sisiltavat kilvet asetettaisiin uusiin
autoihin, moottoripyoriin ja peravaunuihin.

EU-rekisterikilven vasemmassa laidassa on 12 tdhted ja
niiden alla rekisterdintivaltion tunnus. Kilvet saisi hake-
muksesta asentaa myos jo rekisterissa oleviin autothin.
EU-kilvistd el tule pakollisia, eli autoilija voi asentaa au-
toonsa nykyisenlaiset kilvet EU-kilpien sijaan. EU-kilvin
varustettu auto ei tarvitse erillistd kansallistunnusta unio-
nin alueella. (SS)

Uusien varusmiesten
yleiskunto heikentynyt

Varusmiesten terveydelliset ongelmat ovat lisddntyneet
viime viiosina huomattavasti. Kaksi vuotta sitten palveluk-
sesta vapautettiin terveydellisistd syista jo ldhes seitsemén
prosenttia alokkaista, ja méiri on edelleen kasvussa.
*Yleisin syy alokkaiden kotiuttamiseen ovat mielenter-
veyshiiriét, joiden taustalla on usein myds huumeon-
gelmia. Fyysisisti ongelmista yleisimpid ovat astma seka
erilaiset thottumat.

Helsingin Sanomien mukaan esimerkiksi Hyryldn va-
ruskunta Tuusulassa on vapauttanut timéin kuun ajkana
jo 42 varusmiestd psyykkisten tai fyysisten ongelmien
vuoksi. Myos alokkaiden laiskuus liikunnan suhteen huo-
lestuttaa puolustusvoimia. Yhd harvemmat alokkaat ovat
harrastaneet siainnéllistd liikuntaa ennen palvelukseen
astumista. (MTV3)

EU:n elintarvikevirastoa
yritetddn saada Suomeen

Hallitus ajaa tosimielelld EU:n elintarvikevirastoa Suo-
meen. Operaation kirjessid on neljd ministerid. Viraston
sijoittamisella Suomeen on ulkomaankauppaministeri
Kimmo Sasin (kok) mukaan yhteys myds Helsingin yliopis-
ton elidinliiketieteellisen tiedekunnan iirtohankkeeseen.

"Niiden ef vilttaimaittd tarvitse olla samalla paikkakunnal-
la, mutta ei se olisi haitaksikaan. Kylld niiden vililld on
tietty4d synergiaa", Sasi Sanol tiedotustilaisuudessa kaup-
papolitilkasta ja EU-asioista.

Paaministeri Paavo Lipponen (sd), maatalousministeri Ka-
levi Hemil4 (sit), peruspalveluministeri Eva Biaudet (r) ja
Sasi itse on nimitetty johtamaan elintarvikeviraston lob-
bausoperaatiota, jota kiytidnnossi hoitavat valtioneuvoston
kanslian alaisuudessa toimiva EU-sihteeristdé ja Suomen
Brysselin-edustusto.

Lobbaamisessa on Sasin mukaan kolme paiteemaa: Suo-
messa on korkeatasoista alan osaamista, maan oma elin-
tarviketurvallisuus on hyvilld tasolla eikd tadlla ole tois-
taiseksi yhtaddn EU:n virastoa. (HS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2000: $145.00

Hertta Odellin muistolle

Helena & Eric Salonen, New York, NY

Anja & Pentti Mallinen, Voluntown, CT
Kittos lahjoittajille!

Thank you for your donations!
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Aho ja Halonen
poliittisessa tarkastelussa

Esko Aho

Ahosta tulisi
kunnianhimoinen

presidentti

Kun Esko Ahosta kesidkuussa
1990 tuli keskustan puheenjohta-
ja, suuri yleiso kyseli: kuka Esko
Aho? Vuoden kuluttua titd mois-
ta kysymysti ei endd kuulunut.
Suomi oli saanut keskustan pu-
heenjohtajasta nakyvin ja Suo-
men kaikkien aikojen nuorim-
man paaministerin.

Aholla oli kymmenen vuotta
sitten kuitenkin takanaan jo pitka
poliittinen ura, vaikkei suuri
yleiso hinta tuntenutkaan. Hén
oli jo nuorisopoliitikkona péas-
syt mukaan keskustan korkeim-
piin pdittaviin elimiin. Puoluees-
sa hin oli Paavo Viyrysen tuki-
mies.

Viyrynen luopui puolueen pu-
heenjohtajuudesta vapaaehtoi-
sesti. Hanen ajatuksenaan lienee
ollut ryhtya "vanhanaisantana"
ohjaamaan puoluetta taustalta.
Toisin kuitenkin kavi. Uusi pu-
heenjohtaja otti ohjakset heti
kasiinsd. Sittemmin Vidyrynen on
katunut péditostdin. Aho joutui
pian varsinaiseen tulikokeeseen.
Maa piti johtaa pois syvin laman
kurimuksesta.

Paaministerin tehtdvistd hin
selvisi vdhintdankin tyydytta-
vasti. Tyota helpotti se, ettd kan-
san sylkykupiksi joutui valtio-
varainministeri liro Viinanen

.(kok). Kevailld 1995 Aho joutui

jélleen opposition penkille kes-
kustan hédvittyd eduskuntavaalit.
Toimintatarmoaan han pyrki
purkamaan mm. ryhtymailla
Hiihtoliiton johtoon.

Runsas vuosi sitten julkaise-
massaan kirjassa Pdaministeri
Aho ei jattanyt aikeitaan piiloon.
Tavoitteena oli nousta jilleen
vaalien jidlkeen hallituksen joh-
toon.

Aho kirjoitti kirjassaan, ettd jos
pyrkii tosissaan pddministeriksi,
ei pida samaan aikaan tavoitella
valtionpaamiehen tehtdvid. Yhta
lailla, jos pyrkii vakavissaan pre-
sidentiksi, pitda suosiolla luopua
paaministeriyden havittelusta.

Vaaleissa ei tullut keskustan
murskavoittoa, joten uusi pia-
ministeriys jai Aholle vain haa-
veeksi. Mieli muuttui, ja tavoit-
teeksi tulivat valtionpdédmiehen
tehtavit.

jatkuu sivulla 4

Tarja Halonen

Halonen kokenut
sosiaalipoliitikko

Jos ddnestdjien enemmisto pda-
tyy toisen kierroksen valinnas-
saan ulkoministeri Tarja Halo-
seen, saa Suomi historiansa en-
simmadisen naispresidentin. Edel-
linen yrittdja Elisabeth Rehn jai
kuusi vuotta sitten 250 000 da-
nen pidhin tasta tavoitteesta.

Halonen ei ole ainakaan tdhdn
mennessd millddn tavoin koros-
tanut sukupuoltaan vaalikamp-
pailussa. Sellainen strategia ei
olisi purrut, koska ensimmaiselld
kierroksella oli tédlla kertaa mu-
kana kolme muutakin naisehdo-
kasta.

56-vuotias Halonen on pikem-

'minkin tuonut esiin kokemustaan

ja monipuolisuuttaan. Keskitty-
minen julkisen kuvan laajenta-
miseen on ollut luonnollista, silla
Halosen huolestuneen oloiset
lausunnot maailman kriiseistd ja
kiistoista ovat tunkeutuneet EU-
Suomen olohuoneisiin ldhes joka
ilta uutisten vilityksella.

Lipposen molempien hallitus-
ten ulkoministerin ulkopoliittista
osaamista ei kukaan ole pyrkinyt
kiistimaan. Halosella on liséksi
kokemusta toisen sosiaali- ja ter-
veysministerin, pohjoismaisen
yhteistyoministerin ja oikeusmi-
nisterin tehtavistd Holkerin halli-
tuksessa.

Kansanedustajana SDP:n ehdo-
kas on istunut vuodesta 1979.
Hin on koulutukseltaan oikeus-
tieteen kandidaatti ja kotoisin
Helsingin Kalliosta.

Haloselle kertyi tyotodistuksia
ennen eduskuntauraa Suomen
ylioppilaskuntien liiton sosiaali-
sihteerin, SAK:n lakimiehen ja
paaministeri Kalevi Sorsan (sd)
eduskuntasihteerin tehtavista.
Hin on lisdksi vaikuttanut useis-
sa kansalaisjarjestoissa.

Monet Halosta tuntevat luon-
nehtivat hantd tunnolliseksi
puurtajaksi, joka on entisend so-
siaalipoliitikkona ja ammattiyh-
distysaktiivina kiinnostunut laa-
jasti myos arkisista yhteiskun-
nallisista kysymyksista.

Hiénen vaalitilaisuuksissaan vi-
lahtelevat taajaan kasitteet oi-
keudenmukaisuus, hyvinvointi-
yhteiskunta, syrjiytyminen ja
tyollisyys. Presidentin mahdol-
lisuuksia edistdd kaikkea hyvii

jatkuu sivulla 4

Hertta Odellin

ANJA LAURILA
HYPOLUXO, FL

Tammikuun 1 pv. edesmen-
neen Hertta Maija Odellin
omaiset, ystivit ja naapurit
kokoontuivat Suomi Talolle
17. tammikuuta muistele-
maan poismenneen eliamin
vaiheita.

Floridan Karjalaseura ja
omaiset jarjestivit ohjelmal-
lisen kahvitarjoilun, jossa esi-
tettiin myds tervehdyksia.
Pastori Eino Salo puhui Saar-
naajan kirjan 3. luvusta:
"Kaikella on maariaika". Ta-
méa raamatun kohta puhui
paljon Hertta Odellinkin ela-
masta.

Airi Niskanen lausui edes-
menneen valitseman Suomen
Kuvalehdessd v. 1941 olleen
runon Muisto, jossa kisitel-
tiin syvia elaméan syntyja. Si-
sarenpoika Ilkka Kalliomaa
New Yorkista lauloi tatinsa
muistolle kaksi karjalaista
laulua Merja Poutiaisen sies-
taessa.

Floridan Karjalaseuran pu-
heenjohtaja Eero Suni terveh-
ti lasndolleita seuransa puo-
lesta ja ojensi adressin Seppo
Odellille. Kalle Nikula puhui
ystdavansa muistolle. Han sa-
noi tunteneensa Hertan vuo-
desta 1941 lihtien ja kosket-

muistotilaisuus

Suomi Talolla

Edesmenneen potka Seppo Odell (olk.) ja muistotilaisuudessa

laulanut serkkunsa Ilkka Kclliomaa.

teli hdnen tyotdan ja ela-
maansa New Yorkissa.

Lea Pitkdnen Floridan Karja-
laseurasta puhui sydamillisil-
14 sanoillaan ja luki edesmen-
neen ldhettdmén tervehdyk-
sen Karjalaseuralle.

Poika Seppo Odell kiitti 14s-
niolleita osanotosta tilaisuu-

Kuva: Anja Laurila

teen sanoen, ettd hin el tule
koskaan unohtamaan suoma-
laisia juuriaan ja SISU on se
sana, joka on vienyt hinti
eteenpiin elamassain.
Lopuksi laulettiin yhteisesti
Maa on niin kaunis, ja siirryt-
tiin nauttimaan karjalaisesta
kahvitarjoilusta.

American Finnish Tourist Clubin vuosikokous

ANJA LAURILA
HYPOLUXO, FL

Lantanan Turistiklubin vuo-
sikokous pidettiin tammiku-
un 15 pv. Suomi Talolla.
Juhlasaliin oli kokoontunut
170 jasentd paittamain seu-
ran asioista. Puheenjohtaja
Seppo Vilkkild avasi kokouk-
sen pyytden kaikkia noudat-
tamaan asiallista kaytosta.

Kokouksen puheenjohtajak-
si valittiin Antti Niskanen.
Han johti vilden tunnin pi-
tuisen kokouksen tarkasti
sdintojen mukaisesti. Sih-
teerind toimi Marjatta Niemi-
nen. Monia puheenvuoroja
kaytettiin ja mielipiteet seu-
ran asioista olivat monesti
hyvinkin eridvid. Viime vuon-
na oli seuralle hyviksytty uu-
det sdannoét ja ne luettiin.

Henkilokohtaisten ristiriito-
jen seurauksena oli eris seu-
ran jasen juuri erotettu jase-
nyydesta, mutta tdma toi-
menpide kumottiin laitto-
mana vuosikokuksen enem-
mistén paatokselld.

Uudeksi puheenjohtajaksi

Suomt Talon uust puheenjohtaja
Karit Konnos. Kuva: Anja Laurila

valittiin Kari Konnos, joka
asuu talvet Floridassa puoli-
sonsa Maijan kanssa. Uusi
puheenjohtaja vetosi kaikkien
Jasenten suvaitsevaisuuteen

ja kehotti ristiriitojen molem-
minpuoliseen sovintoon.

Jasenkirjuri Annikki Jéarvi
kertol seurassa olevan viral-
lisesti 331 maksanutta jisen-
td. Kunniajasenid niistid on
8, ainaisjasenia 139 ja vuo-
tuisesti maksavia 184. Viime
vuoden aikana seura sai 42
uutta jasentd. Ainaisjasenek-
si padsee 40:114 dollarilla.
Jasenmaksu on edelleen 5
dollaria vuodessa.

Uuden johtokunnan kokous
pidettiin 19. tammikuuta.
Siihen valittiin seuraavat ja-
senet: puheenjohtaja Kari
Konnos, varapuheenjohtaja
Mauno Laurila, sihteeri Maija
Liisa Otvas, rahastonhoitaja
Pirkko Carlson, huoltomies
Martti Saari, emidnta Helvi
Tammi, vararahastonhoitaja
Sirkka Lehtonen, varasihteeri
Helvi Ampuja. Tilojen vuok-
raajana toimii Nes Leisio.

Uust johtokunta katsoo tule-
vaisuuteen toivorikkain mie-
lin, vaikka paljon haasteita
on edessid. Mutta yhteistyol-
ldhdn se sujuu, kuten sano-
taan Suomessa.

Mediakeskus Lume avattu Helsingissa

Taideteollisen korkeakoulun
Helsingin Arabianrantaan val-
mistunut mediakeskus Lume
on koulun ensimmaéinen uu-
disrakennus sitten Ateneu-
min, ja ensi kertaa sitten
1950-luvun koko koulu pai-
see nyt saman katon alle,

Koulu tayttda ensi vuonna
130 vuotta. Ateneum valmis-

tui 1887. Osuva nimi Lume
koostuu oppialojen alkukir-
jaimista. Lavastustaiteen,
uuden median ja elokuvan
opetus ovat keskeistd sisil-
tod, mutta keskus auditorioi-
neen kohentaa koko korkeak-
oulua.

Lume on upotettu Arabian

vanhaan tehdaskortteliin,
jonne osa opetuksen tiloista
saneerattiin. Uudisraken-
nuksen saivat teknisesti vaa-
tivimmat toiminnot, elokuva-
Ja televisiostudiot, koeteatterit
ja koulun yhteinen juhlasali,
hyvin varustettu elokuvateat-
teri-auditorio. (HS)




RAIVAAJA - Keskivilkkona, 26. tammikuuta

- Wed. Jan. 26, 2000

— Rislests —

Eino J. Ovaska Sr.

MEXIA, TX - Eino Johan-
nes Ovaska, 88, kuoli tam-
mik. 2, 2000 Fairfield Manor
hoitokodissa.

Héan oli syntynyt helmik. 24,
1911 Newportissa (NH) Willi-
am ja Annie (Tiirii) Ovaskan
poikana ja oli asunut suurim-
man osan elamastdin Lunen-
burgissa ja Leominsterissa
(MA) ennen kuin muutti Tek-
saslin.

Ovaska oli tyoskennellyt en-
tisessd Foster Grant Co.:ssa
Leominsterissd monia vuosia.
Lisdksi hdnella oli farmi.

Edesmennyt oli toisen maa-
ilmansodan veteraani.

Kaipaamaan jai poika Eino
J. Ovaska, Ashburnham, MA;
tytar Karen Sullivan, Teague;
kaksi veljed, John Ovaska,
Florida ja Paavo Ovaska, Lei-
cester, MA; kaksi siskoa, Ire-
ne Solovei, Lunenburg ja Syl-
via Peeso, Sterling, MA; nelja
lastenlasta; ja kolme lasten-
lasten lasta.

Puoliso Fannie S. (Isoméki)
Ovaska kuoli 1995, ja sisko
Lillian Adams 1960,

Bernard J. Wisuri

HUDSON, MA - Bernard J.
Wisuri, 80, 6 Plant Ave., kuoli
tammik. 8, 2000 kotonaan.

Hin oli syntynyt Maynardis-
sa John ja Saimi Wisurin poi-
kana.

Wisuri oli tydéskennellyt mo-
nia vuosia Fort Devensin DOI
varastossa. Han oli toisen
maailmansodan veteraani.

Kaipaamaan jai poika Ber-
nard S. Wisuri, jonka luona
edesmennyt asui; ja kaksi
lapsenlasta, Kristen ja Regina
Wisuri, kumpikin Hudson.

Hautaaminen Glenwood
hautausmaahan Maynardis-
sa.

Walter F. Flinkstrom

WINCHENDON, MA - Wal-
ter F. Flinkstréom, 74, 18
North Royalston Road, kuoli
tammik. 19, 2000 Heywoodin
safraalassa Gardnerissa koto-
naan saamansa sairauskoh-
tauksen seurauksena.

Héan oll syntynyt maalisk.
17, 1925 Ashbyssa John K. ja
Hilma (Nattila) Flinkstromin
poikana ja oli asunut viimei-
set 30 vuotta Winchendonis-
sa.

Flinkstrém oli muurari am-
matiltaan. Elidkkeelle hdn jai
1987. Hin oli toisen maail-
mansodan veteraani.

Kaipaarnaan jii puoliso Pat-
ricia A. (Butler) Flinkstrom;
kaksi poikaa, Walter Douglas,

Kalifornia ja Allan A. Flink-
stréom, Baldwinville; kaksi ty-
tarta, Mary W. Bulger, Winc-
hendon ja Sarah E. Flink-
strom, Lynn; kaksi siskoa,
Edna M. Jamnback, Ashby ja
Mildred Hardy, Lunenburg;
kuusi lastenlasta; seitsemin-
lastenlasten lasta; ja sisa-
rusten lapsia.

Veljet John W. ja Paul
Flinkstréom seki sisko Helena
Flinkstréom olivat kuolleet ai-
kaisemmin.

Hautaaminen tapahtui hil-
jaisuudessa.

Mark C. Albert

FITCHBURG, MA - Mark C.
Albert, 41, 100 Ashburnham
St., kuoli tammik. 18, 2000
Burbankin sairaalassa sa-
manpéiviisessa tulipalossa
saamiinsa vammoihin.

Han oli syntynyt heindk. 20,
1958 Plattsburghissa (NY)
Clifford Albertin ja Judith (Se-
ney) Richardin poikana ja oli
asunut suurimman osan elé-
mastidin Fitchburgissa.

Albert oli tyoskennellyt Rohm
Tech Inc.:n palveluksessa en-
nenkuin jiai sairauden takia
eldkkeelle 1996. Aikaisem-
min han oli ollut kuorma-
auton kuljettajana E.R. Car-
penter Co.:ssa Leominsteris-
sa.

Edesmennyt nautti kalasta-
misesta.

Kaipaamaan jai vanhempien
lisdksi puoliso Dianne C.
(Berube) Albert, Leominster;
poika Andrew D. Albert,
Leominster; veli Michael
Albert; sisko Barbara Albert;
isanpuoleinen isoaiti
Evangeline Albert; ja aidin-
puoleinen isoaiti Elna Seney,
kaikki Fitchburg.

Sawyer-Miller-Masciarelli
Funeral Homes, 129 Elm St.,
toimitti hautaamisen Forest
Hill hautausmaahan.

Aubuchon-Moorcroft

Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavadllinen palvelu

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Py

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Dou Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Marmorisia ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

May
Funeral Service

85 Blossom Street.
Fitchburg, MA 01420
(078) 342-3835

HAUTAUSTOIMISTO
Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc. Batvation Nocwaadia fa
: Bt ympiristod
Poughkeepsie, NY Hopewell Junction, NY Fishkill, NY
452-1680 221-9234 896-6166 85 Nichols St., Norwood, MA
J Puhelin: 781-762-1509
Bosk Ashburnham
Funeral Home Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA

(978) 827-8700

Donald G. Dufault

John A. Bosk, Jr.

. Registered Directors

* BANK TRUSTS -+

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

ntear INSURANCE

* ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + /AT INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

ASEVELIPALSTA

Suomaliaiset Aseveljet Amerikassa
Finnish War Veterans in America
93 Cooper Rd., Ridgefield, CT 06877
E-mail: jmkirk@attglobal.net

Miksi Suomi joutui talviso-
taan?

Suomalaisille, eduskuntaa
myéten, ryssien hyokkays tuli
yllatyksena.

Luotettiin vuonna 1932 teh-
tyyn, ja jo kerran uusittuun
vuoteen 1945 asti voimassa
olevaan hytkkaamattomyys-
sopimukseen ja kansanliiton
peruskirjan antamaan tur-
vaan.

Taisteluvilineet saivat van-
heta ja ruostua. Tykistd oli
loppuun kulunut, panssari ja
panssarintorjunta-aseita ei
ollut. Ol vain muutama van-
ha lentokone. Ryssien alueen
luovutusvaatimuksia pidettiin
vain politiikkana.

"SinisilmiZnen" oli myo6s val-
tivarainministeri Vaindé Tan-
ner. Sosiaalidemokraattina
han luotti siihen, ettei sosia-
listinen Neuvostoliitto voinut
olla imperialistinen ja siksi
varmasti kunnioittaa pienten
kansojen etuja ja oikeuksia.
Puolustusvoimat ei siis saa-
nut varoja. Vasta kun pom-
meja alkoi tippua Helsinkiin,
han herasi.

Oli Suomessa selvajarki-
sidkin, jotka tajusivat uhkaa-
van vaaran ja tiesiviat sopi-
musten tosi arvon. Viro, Lat-
via ja Liettua osoittivat miten
kidy, kun tehdaén ystavyys- ja
avunantosopimus, jota Neu-
vostoliitto vaati. Itsemaaraa-
misoikeus menee ja maa mie-
hitetdan.

Kesilla -39 aloitettiin vapaa-
ehtoisin voimin linnoftustyot
Karjalan kannaksella ja ase-
teltiin panssarivaunuesteita.

Neuvostoliiton johto ei
myoskiddn uskonut siita tule-
van sotaa. Luulivat Suomen
antautuvan parissa viikossa
pariila laukauksella.

Suomen sotilaat kuitenkin
pysayttiviat ja suurelta osin
tuhosivat maahantunkeutujat
Karjalan metsiin. Ryssien
mies- ja kalustomenetykset
olivat valtavat. Sota tuli lilan
kallilksi. Suomalaisilta alkoi-
vat myds olla ammukset lo-
pussa, kun oli sodittu yli kol-
me kuukautta. Tehtiin rau-
ha.

Kannattiko Suomen sotia?

Stalinin salaisista papereista
on léytynyt kasky: "Suomalai-
set asutettava muualle." (Re.
Edward Rodzinski) Niin siini
olisi kaynyt.

Kylld kannatti! Suomi sii-

CSawyer.v Tiller- T asciarells

Suneral ]/ome‘x,

RAtchburg

Henry J. Masclarelll
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Directors:
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and Princeton
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lytti itsemadaramisoikeuden
taistellen.

Mitd opimme: "Ryssien
kanssa tehdyt sopimukset
pitaa kirjoittaa pehmoiselle
paperille, ettd niilla olisi jo-
tain kayttoa!" (Re. John Kirk)

HALONEN ...
Jjatkoa sivulta 3

ndillakin aloilla on tullut tavaksi
perustella valtionpaamiehen roo-
lilla kansakunnan henkisend joh-
tajana. Ay-tausta nikyy Halosen
puheissa. Etujirjestojen tyo saa
ymmartamysta.

Ensimmadisen kierroksen kam-
panjassa on kaiveltu Halosen
perhesuhteita ja uskonnollista
jarjestaytymistd. Han ei ole silti
joutunut lupautumaan avioon va-
liokuntaneuvos Pentti Arajirven
kanssa tai korvaamaan kiinnos-
tustaan setlementtityohon kirkon
jasenyydella.

Suomen ulkopolitiikkaan Halo-
nen on tuonut omat mausteensa.
Hén on korostanut vahvasti ih-
misoikeuksien huomioon otta-
mista ulkopoliittisessa paatok-
senteossa. Tausta 16ytyy Halosen
pitkdaikaisesta toiminnasta Eu-

roopan neuvostossa parlamen-'

taarikkona, ulkoministerina ja
asiantuntijana.
(STT-PERTTI NYMAN)

AHO...
jatkoa sivulta 3

Aho on ddrettdomédn kunnianhi-
moinen, itsevarma ja itsepdinen.
Hénen kannattajilleen nimé omi-
naisuudet ovat luonnollisesti
myonteisid ilmiditd. Vastustajille
ne taas edustavat kielteisid arvo-
ja.

Aho itse on sanonut, ettd hinen
kunnianhimonsa ei rajoitu poli-
tiikkaan. Hdn on korostanut, etta
hdn olisi missd tahansa tehti-
vassd kunnianhimoinen ja pyrki-
si tekeméin parhaimpansa. Tama
kunnianhimo ndkyisi varmasti
myos presidentin tehtavissa.

Aho on myds intohimoinen pe-
luri. Hdn haluaa voittaa niin ur-
heilussa, korttipelissd, tietokil-
pailuissa kuin politiikassakin.
Ahon paaministerikautena moni
oppi kantapédin kautta huomaa-
maan, ettei tietokilpailuissa kan-
nata tietaa ihan kaikkea.

Toisin kuin aiemmat keskustan
johtajat, Aho ei ole tohtori.
Maisterinpaperit han hankki tyon
ohessa. Jos hdnesti ei tule presi-
denttid, mikddn ei ole esteend
jatko-opiskeluille.

Yksi kitkerimmista tappioista

" Ahon poliittisella uralla lienee

se, ettd hdnen ndkyvisti ajaman-
sa tyoreformi ei ottanut tulta.
Aho tayttda kevailla 46 vuotta.
Jos hinesti tulee tasavallan pre-
sidentti, hdn olisi ensimmaiisen
kauden jilkeen edelleen nuorem-
pi kuin mitd lahes kaikki hdnen
nykyiset vastachdokkaansa ovat
nyt. (STT-RISTO JUSSILA)
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Maailmanperintoluetteloon
uusi suomalaiskohde

Unescon Maailmanperinté-
luetteloon on hyviksytty vii-
des suomalaiskohde, Sam-
mallahdenméen muinaisjasn-
nosalue Ala-Satakunnassa.

Vajaan kilometrin mittainen
kallioalue sijaitsee Lapin
Kivikyldssd Rauman itdpuo-
lella. Kalliolla on 33. pronssi-
kautista hautaréykkioiti: ma-
talia, pydreita pikkuréykkioi-
ta, suuria kekomaisia hiiden-
kiukaita ja pyodreitid kehi-
roykkioditia, kerrotaan Museo-
virastosta.

Tunnetuimmat niista ovat
kansan suussa saaneet ni-
mekseen Huilun pitka raunio
Ja Kirkonlaattia. Molemmat
tutkittiin ensi kertaa jo vuon-
na 1891. Nelikulmainen Kir-
konlaattia on muodoltaan
poikkeuksellinen koko Skan-
dinaviassa, ja kansantarinan
mukaan sitd arveltiin hiisien
keskenjasdneeksi kirkoksi.

Sammallahdenméien ym-
paristd on myés sdilyttanyt
saaristomaiset plirteensa ja-
kalakallioineen ja kiakkyra-
mantyineen. Laheinen Saar-
nijarvi oli vield pronssikaudel-
la (1500-500 eKr) merenlahti.

Uusi uskonto

toi hautaréykkiot
Lansi-Suomeen levisi prons-

sikaudella skandinaavinen

kulttuuri, joka toi rannikolle

tavan haudata vainajat kivi-

roykkioihin. TAméan arvellaan

Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tddn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Tammikuun hengelliset ti-
laisuudet joka sunnuntai Elm
St. Lahetyskirkossa klo 2 i.p.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myé6s niitd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdidn otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Lihetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taisin klo 9:30 aamulla. Las-
ten ja aikuisten pyhakoulut
klo 11:00.

Kuoro tiistaisin klo 6:45 ill.
Hartaustilaisuus keskiviikkoi-
sin klo 2:00 i.p.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmaiseni sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
ti.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Seurakunnan kokous juma-
lanpalveluksen jalkeen.

kertovan uudesta uskonnos-
ta, johon liittyi mm. auringon
palvontaa.

Sammallahdenméaen tutki-
tuista haudoista on léydetty
palaneita luita, mutta ei esi-
neita, eikd niiden ikaa ole
madritetty tarkasti. Sijaintin-
sa perusteella useimpien
hautojen arvellaan kuitenkin
olevan vanhemmalta prons-
sikaudelta.

YK:n kasvatus-, tiede- ja
kulttuurijarjestén Maaiiman-
perintolistalle on aiemmin
talla vuosikymmenelld litetty
Vanha Rauma, Suomenlinna,
Petdjaveden puukirkko seki
Verlan tehdasalue.

Luettelossa on kaikkiaan
582 kulttuuri- ja luontokoh-
detta 114 maasta. Mukana
ovat esimerkiksi Egyptin py-
ramidit, Taj Mahal, Kiinan
muuri ja Grand Canyon.

(MTV3,STT)

Maahanmuutajat

kokevat syrjintaa

Rasismi- ja syrjintatapauk-
sia Suomessa koskeva kansa-
laisjdrjestén laatima selonte-
ko antaa karun kuvan maa-
hanmuuttaneiden kohtelusta.
Tapauskuvauksia on vuodes-
sa koottu pari sataa, mutta
kansalaisjarjesté Neon arvioi
piilevid tapauksia olevan
kymmenkertaisesti. Lahes
puolet raportoiduista syrjin-
tadkokemuksista littyi julkis-
palveluihin.

Rasisminvastainen kansa-
laisjarjestd on jalkautumalla
kaduille ja toreille koonnut
kuvauksia Suomeen muut-
taneiden ulkomaalaisten ko-
kemasta rotusyrjinnasta. Ko-
kemusten kirjo on tyésaannin
vaikeuksista vakivaltaisuuk-
siin. (MTV3)

Alyvaatteet myyntiin

vuoden kuluttua

Ensimmaiset Suomessa teol-
lisesti valmistettavat dlyvaat-
teet tulevat myyntiin noin
vuoden kuluttua, kertovat
MTV3:n uutiset.

Lahinna arktisiin oloihin
tarkoitetuissa ulkoiluvaatteis-
sa on runsaasti elektroniik-
kaa, mm. satelliittipaikannus,
sdhkdinen kompassi ja gsm-
puhelin. Puku tarkkailee
kayttdjansa terveydentilaa ja
ymparistéd. Vaate myos ha-
lyttda automaattisesti apua
tarvittaessa.

Aluksi asuja valmistetaan
muutamista kymmenista
muutamaan sataan. Tuotan-
non alussa hinta on tuhan-
sista kymmeniin tuhansiin
markkoihin.

SUOMEN. ..
Jatkoa etusivulta

Malirannan mukaan Suo-
men tehdasteollisuus onnis-
tui 90-luvun mittaan kuro-
maan huomattavasti umpeen
amerikkalaisten etumatkaa
kokonaistuottavuudessa,
Jossa otetaan huomioon seka
tyo ettd pddoma.

"Kiinnikurottavaa on jiljella
vield noin kymmenen pro-
senttiyksikk64a", Maliranta
kertoo. (STT)

e
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Kotlhal:/un saunassa on saunottu vuodesta 1928 ldhtlen. Se on Helsingin ainoa puuldmmlttelnen

yleinen sauna.

Sauna kuuluu tarkeana osana
suomalaiseen kulttuuriin

Loéylyn ystavilla on tidman
vuoden aikana erinomainen
tilaisuus paasta tutustumaan
Helsingin seudun saunothin
Kuukauden sauna -hankkeen
myota,

Tapahtumassa joka kuu-
kaudelle on nimetty oma sau-
nansa, johon asiasta kiinnos-
tuneet voivat tulla kylpeman
sovittuina aikoina.

"Tarkoitus oli etsii mahdol-
lisimman erilaisia saunoja,
myos sellaisia, joihin taval-
lisella thmiselld ei yleensa ole
paasya", kertoo projektinve-
tdja Maarit Martela, joka kan-
tol padavastuun sopivien sau-
nojen seulomisessa.

Helsinki on Euroopan kult-
tuurikaupunki vuonna 2000,
ja Kuukauden sauna kuuluu
kulttuurivuoden ohjelmis-
toon. Projektin tuottajana on
Suomen Saunaseura.

Tammikuun saunaksi on va-
littu Kalliossa sijaitseva Koti-
harjun sauna, joka on Helsin-
gin vilmeinen puuldmmit-
teinen yleinen sauna.

Kesidkuukausien saunat
ovat suuremmasta paista,
jotta turistitkin mahtuisivat
lauteille. Teekkareiden ranta-
sauna Otaniemssid, Suomen
Saunaseuran saunat Lautta-
saaressa ja Merisotakoulun
sauna Suomenlinnassa eivat
tdyty aivan pienesti seuru-
eesta.

Seunateemaan liittyen Hel-
singissd on avattu Léylyn
henki -nédyttely, jossa esitel-
ladn suomalaisen saunan li-
sdksi japanilaisten furo ja
Pohjois-Amerikan intiaanien
hikoilumaja inipi.

(STT)

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg

(978) 582-4911 + 1-800-548-6L9Y9

ISUZU-SUZUKI
' 525 John Fitch Hwy., Fitchburg

(978) 345-1011 + 1-800-345-SAVE

KOUIKAUDZBN
SAUTNAT

Tammikuu

Kotiharjun sauna
Harjutorinkatu 1, 00500 Hki
puh. 753 1535

Helmikuu
Talviuimarien Kerho ry
Ouritsaari, 00100 Hki
puh. 050-303 4345

Maaliskuu

Hanasaaren kulttuurikeskus
Hanasaari, 02100 Espoo
puh. 435 020

Huhtikuu

As. Oy Runcberginkatu 44
Runebergink. 44, 00260 Hki
puh. 050-303 4345

Toukokuu

Kuninkaantien savusauna
Kannusillankuja 2

02770 Espoo

puh. 050-303 4345

Kesidkuu
Teekkareiden rantasauna

Otaniemi, 02150 Espoo
puh. 09-4681

Heindkuu

Suomen Saunaseura
Vaskiniemi, 00200 Hki
puh. 678677

Elokuu
Merisotakoulu
Pikku-Mustasaari
Suomenlinna

Syyskuu

Saunasaari
Vasikkasaari, Helsinki
Puh. 050-303-4345

Lokakuu

Hotelli Palace
Etelaranta 10, 00130 Hki
puh. 134 561

Marraskuu

Yrjonkadun uimahalli
Yrjénkatu 21 B, 00100 Hki
puh. 310 874 01

Joulukuu

Pyhin Andreaan kirkko
(Rekola)

Kustaantie 22, 01400 Vantaa
puh. 830 6700

Kaikenlaisia vakuutu ksia .

“

h vilitetdan myos kiinteistoja

NIEMI

hk AGENCY INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

. Puhutaan Suomea

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST 'l'iﬁl\"“’LIi'l‘()N

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange
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Blackout Under Northern Lights

Continues from
previous Issue

At sea, the Red Army unoffi-
cially won victories, which
were explained with great
haste in detail to the Russian
masses, and, to anyone else
who would listen.

The Russian naval forces
captured a number of island
in the Gulf of Finland!

These islands withdrew their
3,000 inhabitants and several
customs officials in plenty of
time before the "conquest."
There was not a living soul in
sight on them, particularly
Suursaari, when the Russian
naval forces performed their
heroic capture of them! (In
accordance with the Tartu
peace treaty, these islands
had remained unfortified.
Finland was willing to cede
them to Russia already in the
November conferences.)

The powerful Moscow wave
lengths dramatically decribed
the great military fat of the
"capture" of Suursaari.

"In early morning our naval
forces prepared to land and
seize the island, after first
having bombarded it. It was
snowing. The ships were In
open waters when the com-
mand was given: Ready for
landing! Our motorboats
reached the bay with Lt. Saik
leading. The enemy is silent.
The enemy has fled on hear-
ing the first shot. Stepping
ashore we note the ruins of
fire. The Finns have burned
their houses, poisoned their
wells, slaughtered their cattle,
destroyed their properties.
Apparently in every house
have lived people in the
employ of the capitalists, for
everywhere can be seen tin
cans in which the inhabitants
had smuggled spirits from
Sweden.

"At first glance the people
seem to have been well-off.
On closer examination we
notice that all the houses are
flimsy portable plywood
dwellings, brought over from
Helsinki, ready to set up.
These houses do not retain
heat. It shows how the gov-
ernment betrays poor people
by supplying them with mate-
rials of poor quality.

"Before leaving the Finns
have evidently staged a blood-
bath among the inhabitants,
for everywhere we see blood
spots, torn clothing and simi-
lar evidence. The schools
showed clear evidence of the
present low stage of Finnish
culture such as playing
cards, wine, rubber hose,
handcuffs.

"Our fighters have taken
over under most trying cir-
cumstances. They are very
modest. They do not brag of
their bravery. We must con-
fess that advancing in wide,

sition, is much more danger-
ous than open battle. Despite
everything, the Red flag flies
on the highest promontory.

“The White Guardist Finns
have shown their great cow-
ardice for as they fled, they
have thrown clothing, goods,
English gas masks helter
skelter. In one suitcase a pic-
ture of the fallen Finnish
prime minister, Cajander, was
found. The escape was made
in great haste. Now order has
been restored. Everywhere
our songs echo, we hold kom-
somol meetings, talk of our
heroic deed."

A perfect tale for Baron von
Munchausen!

The undefended islands in
the Gulf of Finland were cap-
tured heroically and talked
about. But no talk was per-
mitted of the Russian warship
Kirov, "dread of all capitalistic
countries" as she had been
named, and her fate! When
the Kirov tried to force her
way into Hango Peninsula,
she immediately became the
target of fierce fire from
Finnish coastal batteries as
she was approaching within
sight of shore. The Kirov was
badly damaged and nothing
was said about it. The war-
ship was quietly towed to the
port of Tallina, capital of
Estonia, where the dead and
wounded were rushed ashore.
They shipped the wounded
men back to Leningrad by
special train to the military
hospital, and the dead to
their graves.

At the Moscow negotiations
the Finns had made known
that through their own activi-
ties they had built a powerful,
fortified zone along the shores
of the Gulf of Finland, adapt-
ing the natural benefits of the
coastal line to their advan-
tage. They contended that no
enemy third power would
succeed in a surprise landing
to threaten Leningrad or
Russians. The Russians did
not take this seriously until
the Kirov experience.

The adventures of the Red
naval forces were principally
limited to this single effort.

L

It is time to follow our
friends, the young officer and
the earnest Plasterer, whom
we left communing with their
thoughts on the troop train
speeding toward the menac-
ing-eastern border!

It was a drab, cloudy morn-
ing when they, among thou-
sands of others, completed
the last lap of their journey to
the front from the railroad
terminal in army trucks.

open spaces, with silent oppo- Receiving instructions they

Written by E.A. Pulli

Translated by Savele Syrjila

commenced their duties

"somewhere at the front."

The army placed its best
men in the defense stations of
the narrow Isthmus. Through
this Isthmus the main forces
of the invader must travel.
Here, the surging Asiatic
forces will meet the first-line
defenses of western civiliza-
tion. Here, before long, the
soil of the Karelian Isthmus,
so many other times saturat-
ed with human blood, will feel
the hellish thunder of modern
war machines.

The work of our Plasterer
was of a special nature.

He belonged to the forces
whose duty it was to build
roads under heavy gunfire, to
destroy enemy'roads. to mine
abandoned areas, to mine
roads along which the ene-
my's mechanized units must
travel, to see that the enemy,
wherever possible, was hin-
dered.

"The enemy has not heard
the noise created by our axes
and spaces," the Unknown
Plasterer relates in his ac-
count of the fighting.

"We had dug mine holes into
the hard surface of the road.
We were dangerously away
from our own front lines, in
No Man's Land, and had been
working hard with great
speed but, at the same time,
as noiselessly as possible.
The enemy was moving to-
wards us on the hilly side of
the forest only a few tens of
meters away. We had seen
the flames made by their
matches and heard the bab-
ble of their voices. They did
not observe a great deal of
caution. From the hill facing
us glowed two small sparks,
possibly lighted cigarettes.

"Now the task is completed!
In the morning, if the enemy's
tanks approach the field, they
will surely meet with destruc-
tion. We had tried hard to
camouflage the mined field as
carefully and cleverly as pos-
sible, sweeping with pine
switches all loosened, frozen
snow, and trampling plenty of
snow along the roadside.
Now, let them come!

"The men sighed with relief.
the job was not without dan-
ger. The spot did not offer
much protection from gunfire.
We were several hundred
meters away from our nearest
advance guard. Between us
lay an open field. Through it,
an hour before, we had
crossed singly, crawling and
wading in deep snow as bul-
lets whistled above us. The
enemy continued firing right
through the night, in fear of
our patrols. Artillery shells
shot over us. Endless blazes
on the horizon and burning
flames of houses behind, to

the right, reddened the clouds
of the wintry night. Over
there something was happen-
ing about which we knew
nothing.

"The men wiped the sweat
off their foreheads, while the
group commander inspected
us to see that all was well.
Then, several of the men were
sent a short way ahead, to-
ward the enemy, with strict
orders to keep their eyes open
to avoid sounding an alarm
until the last movement.

"Everywhere were fallen bod-
ies of the enemy. One of
them caught my attention.
He was a youth, barely twen-
ty. He had sunk awkwardly
on his knees, still clasping a
rifle tightly in his right hand.
Strands of black hair had
slipped down over his fore-
head. His last outcry had
become paralyzed on his lips,
which were still open. His
head was thrown backward
revealing the staring, wide-
open, dark pupils of his eyes
and sinewly neck. I stopped a
moment before the body. Our
group commander awakened
me from my reverie. Follow-
ing him, we dodged from tree
to tree toward the wide, open
field.

"Just then behind us, quick,
fierce flashes started up. In
the glare of the flashes we
saw our men running through
the opening, throwing them-
selves into the snow, then
again rushing forward. The
shots stopped, the silence
seemed menacing.

“Now, the first bomb fell into
the opening, only a few me-
ters away from our men. We
threw ourselves quickly to the
ground and felt that hell itself
had broken loose. The pro-
tecting darkness of the night
which had hidden us quickly
changed to day. The air
seemed to be crackling with
ear-splitting explosions.
Snow, dirt and fragments flew
around us whining nastily,
and the frozen earth trembled
with exploding shells.

“Our group plunged ahead
toward the endge of the shel-
tering forest — the men plung-
ing from pit to pit, throwing
themselves into the snow or
crawling along the road, hug-
ging themselves to its surface,
flat as boards. Our ears hum-
med and buzzed. We strug-
gled ahead with one throught
in mind: out of the danger
zone into the shelter of the
forest, where the rocks, val-
leys and ditches might offer
protection!

"We had become the target
of the firing. The enemy had
discovered us. In the opening
there were no dead ends
which might have sheltered
us; only the newly-made

bomb craters gave short,
breathing spells. Luckily the
Russians fired a bit above us
as was customary with them.
Thus we were able to contin-
ue our seemingly hopeless
crawl.

"The group commander and
I again lay side by side in the
same bomb crater. We pre-
pared to lunge forward. My
friend plunged first. I fol-
lowed a few meters behind.
The road was hard and we
continued sprinting along
without throwing ourselves
again.

“Just then I saw a dazzling
bright flash and felt a sense
of pressure enveloping me.
The earth opened up with a
great explosion, scattering
dirt, snow, stones, fragments,
in my face. Something crack-
ed in my right hand, I felt
myself stagger, fall flat on my
back. I lay there a moment,
confused, until I felt the blood
coursing with a rush through
my veins and my senses
returned. I understood that I
was still alive and when,
slowly rising to my feet, felt of
my body, knew that I was
wholly unharmed. But of the
rifle in my right hand only the
barrel was there.

“How had my friend fared? I
sprang into the next crater,
and there, right on the edge of
it, he lay, face downward,
motionless. His rifle had
been thrown from him, crim-
son spots were tinting his
ripped snowsuit. He was
dead, apparently instantly.

“Should I try to carry the
body along with me? Several
shots exploded nearby. Per-
haps it would be better to
obtain a sledge and return for

 him.

“Rising and dashing into the
forest I made it without once
throwing myself to the
ground. There, our next-in-
commander gathered the men
together, sending two men
back with a sledge to bring
our fallen commander which
they were able to do without
any casualty. <

“There were no other casual-
ties. Up on the horizon,
against a background of dark
clouds, flashes could be seen
giving an iflusion of autumn,
as a sober group of men form-
ed in single file, Leaving the
protection of the forest we
slowly marched northward
pulling the sledge, in which
lay our friend, head smashed,
motionless, the body slowly
freezing from the cold.

"But there behind us our
newly completed work, a pow-
erfully mined field, awaited its
own turn..."

Tht was the work of our

turn to BLACKOUT page 6
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Wireless communications
focus of seminar at
Finnish Embassy

WASHINGTON, D.C. - At
the conclusion of the Finnish
Presidency of the European
Union, the European Institute
and the Embassy of Finland
conducted a special seminar
on "Information Society and
the Wireless World," on De-
cember 15th at the Embassy
premises on the eve of the
U.S./EU Summit.

A group of experts, repre-
senting industry and the
Finnish and U.S. govern-
ments, explored the promise
and the pittfalls of the infor-
mation revolution and how
rapid innovation is affecting
society and global competi-
tion.

The seminar was opened
with the welcoming marks of
Ambassador Jaakko Laajava
and Jacqueline Grapin, presi-
dent of the European Insti-
tute. Ambassador Laajava
stated that in a relatively
short period of time Finland
has ‘become a superpower in
the field of wireless communi-
cations.

"In a viable society everyone
has information," Laajava
saild. We should be aiming
for a global society in which
all segments — business, gov-
ernment and citizens - should
be given the needed tools to
work together, Laajava con-
tinued.

Information and communi-
cation technologies are the
driving forces in the growth of
economics, globalization and
competiveness. In the infor-
mation society, knowledge
forms the foundation for edu-
cation and culture and con-
stitutes the single most
important production factor.

Kimmo Sasi (Coalition),
Finland's Minister of Foreign
Trade, addressed the partici-
pants with special remarks.
He focused on the European
Union and its leadership role
in the development of the
information society. To reach
its goal, the EU needs to
invest in research and educa-
tion and develop open and
competetive telecommunica-
tion markets and the legisla-
tion to support electronic
business.

In Finland, the government,
research companies and uni-
versities have created a favor-
able climate by working
together, Sasi said.

"We are changing the world
as never before," commented
the next speaker, Richard
Jolly, who is a Special Advisor
in the United Nations Devel-
opment Program. For minori-
ties, however, we are widen-
ing gaps instead of narrowing
them, he continued.

Jolly said that he is not
speaking against the new
future, rather just underlin-
ing how to deal with the chal-

Jorma Ollila

lenge.

"We have the potential, but
only if proper steps are
taken," Jolly cautioned.

According to UN statistics,
35.9 million people are using
the internet. The following
are keys to having access to
it: income buys access, edu-
cation is a ticket, men and
youth dominate, ethnicity
counts and English speaks.
However, Jolly sees these as
challenges, not as obstacles.

Private and public partner-
ship, education for all needs
are of vital importance and
quality secondary education
could help to create globaliza-
tion with a human face.

Professor Antti Kasvio, Di-
rector of the Information So-
ciety Research at the Univer-
sity of Tampere, also talked
about the social implications
of the new tehcnology. He
said that Finland and the
other Nordic countries have
embraced the new tehnology
much more eagerly than most
other Europeans. Thus he
welcomes the e-Europe initia-
tive of the European Commis-
sion aiming to create digitally
operating Europe.

Finland is a socially harmo-
nious, highly developed and
cultural society. These are
assets which have helped in
creating the new technology
society, Kasvio said.

"The challenge is how to deal
with the success without
eroding the existing society,"
he stated. It is also important
to realize that "what works in
the U.S. might not necessarily
work elsewhere and vice
versa."

The second seminar session
focused on "the wireless
world." In recent years West-
ern Europe has managed to
jump ahead of the U.S. in the
use of mobile telephones,
Nokia, of course, is a prime
example of this development.
So it was befitting to have

turn to WIRELESS page 10

News from Finland

Ahtisaari to head
EastWest Institute after term ends

President Martti Ahtisaari, 62, will be returning
to an international position after his six-year
presidential term ends at the end of February.
Ahtisaari is to take up the position as chairman
of the board of the EastWest Institute. This is an
independent non-profit research establishment
founded in 1981 and focusing on defusing po-
tentially dangerous tensions and conflicts in the
transition economies of Central and Eastern
Europe, Russia and other states of Eurasia while
building' democracy and free enterprise there.
The Institute has centers in New York, Moscow,
Kiev, and Prague and liaison offices in a number
of other cities.

The Institute's Founder and President, John
Edwin Mroz has confirmed that Ahtisaari is to
be appointed but the matter will be officially
announced later next week. Apparently the issue
was decided already last autumn. President
Ahtisaari will take up his new duties in the
spring.

The new position will not require that Ahtisaari
move away from Finland, but it will keep him
rather busy. The President will have a good deal
of foreign travel as in his earlier assignments
with the United Nations. The Institute currently
employs 80 persons full-time, but the organiza-
tion has a loose network of more than 3,000 ex-
perts and officials in around 30 different coun-
tries. (HS)

UPM-Kymmehe cuts ties
with Indonesian pulp mill

Finland's forest industry giant UPM-Kymmene
announced earlier this month that it would not
be taking up the option that had been included in
its earlier FIM 700 million (USD 120 millon)
bullet loan to APRIL (Asia Pacific Resources
International Holdings Ltd) to convert the loan
into a 15 percent stake in APRIL'S Riau pulp
mill at net asset value.

APRIL has two years in which to pay back the
loan, but the collateral — formerly a slice of the
Indonesian pulp mill — has now changed, and
APRIL has pledged its 49 percent share in a fine
paper mill close to Shanghai in China as security
for the loan. The mill in question is owned joint-
ly by the two companies, and UPM-Kymmene
would take over the plant completely in the
event that APRIL is unable to pay back the loan.

The original loan itself is linked to the Chan-
gsu plant in China, as it was intended to help
increase capacity at the Riau pulp mill in order
to be able to supply the newer Chinese facility
with adequate materials. There is also a clear in-
dication that the changes announced this month
reflect concerns over the still-troubled political
climate in Indonesia. The Changsu wood-free
fine paper mill started production in the spring
of 1999 with a capacity of around 350,000 tons
annually. (HS)

Miikinen Wins Monte Carlo Rally

Tommi Mikinen, seeking his fifth World Rally
championship, began that quest Saturday by
winning the Monte Carlo Rally for the second
year in a row. The Finnish driver, in a Mitsu-
bishi Lancer, finished 1 minute, 25 seconds
ahead of Spain's Carlos Sainz, who drove a Ford
Focus. Finland's Juha Kankkunen was third in a
Subaru, 3:21 off the pace. (AP)

YLE Friday poll puts
Halonen clearly ahead

The latest opinion polls, released Friday eve-
ning by YLE's TV-News, indicate that Tarja
Halonen (Social Democrat) has stretched her
lead over Esko Aho (Centre Party) to the point
where margins of error no longer come into
play. The figures indicated Halonen's having 57
percent of the total to Aho's 43 percent, with a 3
percent margin of error either way.

Halonen has been ahead in all three polls re-
leased since her win in the first round of voting
(January 16), but the gap has been narrower. In
the YLE sample 1000 people of voting age were
polled. Only 14 percent — considerably fewer
than in the other two studies — either could not
or would not give an answer.

The poll carried out by Taloustutkimus for the
Finnish Broadcating Company confirmed the
theory that the opinions of former supporters of
Riitta Uosukainen (National Coalition Party)
and Elisabeth Rehn (Swedish People's Party)
were divided more or less evenly between the
two remaining candidates. At the same time the
gender gap indicates a straight split between Ha-
lonen and Aho among males, while 62 percent
of women support Halonen.

Advance voting for the second and decisive
round begins on this week, and the actual
polling day will be February 6th. (HS)

New media center in Helsinki

The new Finnish Centre for Media Research
and Development, said to be the biggest concen-
tration of media technology in the Nordic coun-
tries, opened recently in Helsinki. In the words
of Yrjo Sotamaa, rector of the University of Art
and Design, Helsinki, the center offers exciting
new facilities for the Media Lab and Depart-
ments of Film and TV and Stage Design of the
University.

The complex is described as the most signifi-
cant educational investment in this field in Fin-
land. The center, dubbed "Luine," includes stu-
dios for film, television, video, multimedia and
stage productions, and a broad-band fiber net-
work supporting digital production.

"Lume" is an acronym composed from the ini-
tial letters of the Finnish words for stage produc-
tion, new media and film making. With the new
complex the university aims to secure Finland’s
presence in the vanguard of audiovisual commu-
nication in the information society by providing
excellent opportunities for innovation, research,
entrepreneurship and the training of experts.

(Virtual Finland)

Bits and pieces

Conservative Party chairman Sauli Niinisto
says Centrist presidential candidate Esko Aho
will have to earn his conservative votes himself
if he wants to become president and not wait for
the Conservative Party to influence its members.

(1)

The Eurajoki municipal council has voted the
town of Olkiluoto rock-mass as the next station
for Finnish nuclear waste. Given the parliament
will not oppose to the decision, the building pro-
ject for the dump will start in 2010 at the earli-
est. (AL)

According to a study by Strategis Group, Finn-
ish telecom equipment maker Nokia held 34.5
percent of the U.S mobile phone market in 1999,
Motorola was in second place with 23 percent of
the market. (HS)
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Finn Grand Fest 2000

will have something for everyone

TORONTO - Finn Grand
Fest 2000, scheduled for July
13-16, 2000 in Toronto,
Ontario, Canada, will be a
grand celebration for Ameri-
cans, Canadians, and native
Finns.

There will be something to
interest everyone, from art
exhibits to videos, folk danc-
ing & kantelg workshops to
computer & genealogy labs,
from a specially written play
about a Finn building a ship
in the heart of the Canadian
dust bowl to Finnish foods,
concerts, lectures, musical
groups, a fashion show, a
gala concert and a banquet.
And there will be a Tori, a
spectacular Tori, encompass-
ing 5000 sq. ft. of space with
as many as 50 vendors.

Exhibits? Of course: a San-
taland Arctic exhibit, a mili-
tary exhibit, Pehr Kalm exhib-
it and the art exhibition of
works by artists of Finnish
background. For the sight-
seer, there will be tours local-
ly and to Niagara Falls.

For those with children, a
suitcase puppet theater from
Rovaniemi, a children's camp,
and a performance of a tradi-
tional Tiernapojat by Kokko-
lan Tiernapojat and a special
visit by Joulupukki-Santa
Clause directly from the
Arctic Circle in Finland.

For sports enthusiasts, a
golf tournament, a chance to
meet Lasse Viren, Finnish
Olympic Gold Medalist in
Track, and a sailing competi-
tion among U.S., Canadian,
and Finnish sailors using sail
boats imported from Finland
for this event.

For the serious student of
Finnish culture and history:
lectures, workshops, films
and videos - more probably
than one person could attend
during the four-day meeting —
plus simultaneous Finnish

events - the Ostrobothnian
World Conference, the Kare-
lian Clan Festival, Suomi
Lions gathering, and the reli-
glous Suomi Conference — are
taking place in Toronto at the
same time.

Music

Musical groups: The Sing-
ing Strings, The Discantus
Female Choir from Helsinki,
Male Singers of North Ame-
rica, Northern Lights Ensem-
ble, Tampere Seuran Orches-
tra (with soloists Kaija Sini-
salo and Reijo Lahtinen), Ko-
kkola Youth Choir and Youth
Orchestra, Finnish American
Singers of Michigan, Rauma
Male Choir, Jarvenpdi Sing-
ers, the Kuhmo Chamber
Orchestra, the 40-member
Karstula Male Choir from
Ostrobothnia; the Rientolan
Kaksiriviset group of 8 light
accordionists, some of whom
are musical champions; and
the Karelia Wind Orchestra, a
well-recognized Finnish brass
band and many others.

Folk Dancers/Singers: Myl-
larit group from the republic
of Karelia, Folk Dancers from
Saarijarvi, Faarti Folk Danc-
ers, Nordic Heritage Folk
Dancers, Helsinki City Folk-
lore Group, Folk Dancers of
Toronto, The Alahirmén Alas-
péddn youth group from Fin-
land, the Jepokryddona folk
music group from Finland,
and the 30-member folk
dancing group Perinneyhdis-
tys and the SVolLI, a girls
rhytmic gymnastic group.

Individual Performers: Juk-
ka Kuoppamaki (the famous
and very popular Finnish
musical entertainer), Minna
Raskinen (well-known Kantele
player and arranger), Piritta
Venho (the Finnish Tango
Princess), Merja Soria, Diane
Jarvi and Maaningan Runo-
veerat who will present Finn-
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ish poetry in a humorous and
dramatic manner.

The Play

The specially written play is
"The Shipbuilder," by Cana-
dian playwright Ken Mitchell.
It's the true story of Tom Su-
kanen who in the 1920's built
a steel-clad steamboat in the
middle of Saskatchewan in
which he planned to sail back
to Finland.

Lectures

A pre Finn Grand Fest 2000
literary symposium entitled
"Connecting Souls - Finnish
Voices in North America" will
be held on Wednesday July
12. This all-day affair will
offer presentations, panels
and round tables by Finnish-
American and Finnish-Cana-
dian poets and writers.

Finn Grand Fest 2000 will
feature a series of three-
nation town meetings on vari-
ous historical and contempo-
rary topics. Canada, the
United States, and Finland:
the different histories and
cultures invite three-way
comparisons of how each has
experienced the past, under-

stands the present and is
shaping the future. After
short presentations from rep-
resentatives of each country,
the microphones will be open
for comments and questions
from all who wish to speak.
We expect some lively and
informative sessions.

Approximately 6,000 guests
and performers are expected
at Finn Grand Fest 2000
which will be held at the
North York Civic Centre and
Mel Lastman Square.
join us to make this the
Grandest North American
Finnish ethnic festival of the
Century and a wonderful
opportunity to welcome in the
year 2000.

For more information on
Finn Grand Fest 2000, please
check our website at www.
finngrandfest.org or contact:
Ray Lescelius, 412 Hunting-
ton Lane, Elmhurst, IL
60126, e-mail Lescelius@aol.
com or John Kiltinen, 806
College Ave., Marquette, MI
49855, e-mail Kiltinen@nmu.
edu

Finn Grand Fest 2000

Please

Salolampi

family weekend

BEMIDJI, MN - A long
weekend of family activities is
planned at Salolampi, the
Finnish Language Village at
Concordia Language Villages,
Bemidji, for Presidents' Day
Weekend. The program,
offered to any combination of
parents, grandparents and
children of all ages, begins
Friday evening, February 18,
and continues through noon,
Monday, February 21, 2000.

Presentations on Finnish
language and life in Finland
will be part of the program,
enhanced by crafts, indoor
and outdoor games and
sports, singing and dancing,
music and films, and meals
featuring Finnish cuisine.

Participants are encouraged
to bring cross-country skis or
snowshoes to enjoy the Min-
nesota winter.

Plenty of time is scheduled
to choose from several activi-
ties, enjoy some quiet time in
the library, try out some
Finnish board games, listen
to a variety of Finnish music,
learn some basic Finnish or
use existing languge skills to
participate in Finnish-only

turn (o SALOLAMPInext page

Mayme Sevander's books on
FINNISH AMERICAN EMIGRATION TO RUSSIA

RED EXODUS

Mayme Sevander tells the story of Finnish idealists from the United States
and Canada who left their American lives to pursue a dream of socialism in
the young Soviet Union. The fates of these immigrants inlcuded purges,
exilies, wars and labor camps.

A chronicle of tragedy and survival, RED EXODUS speaks to the past, to
restore names of Stalinist victims — and to the future, as a warning of the

dangers of blind idealogy.

soft cover * ' 232 pages . 41 historical photos
$13.95 add $3 for postage and handling

Mass. residents must also add 70¢ state sales tax

OF SOVIET BONDAGE

Sequel to Red Exodus

Mayme Sevander's second book on the planned emigration of North
American Finns to Russia results from access to new sources now available
following the collapse of the Soviet Union as well as the files of the Finnish
military. Establishing the fates of the people engulfed in the upheavals
that became the lot of millions of Soviet people has been a gigantic task.

20 historical photographs;
maps and illustrations

add $3.00 for postage & handling

Mass. residents must also add 66 ¢ state sales tax

soft cover .

$13.20

157 pages °

Special price for a sat
Buy RED EXODUS and OF SOVIET BONDAGE
together as a set and pay only

$21.95!

(save $5.20 over the total price when purchased separately)
add $3.00 postage & handling per order
Mass. residents must also add $1.10 state sales tax per set

Order from

RAIVAAJA
P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0054
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Finnish Center at Saima Park
Fitchburg, MA

Bedford, MA

Finnish courses at
Middlesex Community
College

Productions

www.FATV.org/UV
An Uncommon View Program Guide
CH 36/Fitchburg CH 56/Leom + Lun
February Weekends

measuring 9" thick topping be a part of the winter won-
F9p,S 12p & 6p, SuBa & 2p

der, winter magic at Saima

Glacier ice block

Middlesex Community Col-
lege will be offering non-credit
Finnish courses starting Feb-
ruary 8. The classes will meet
Monday and Wednesday af-
ternoons 1-3 and Tueday
evenings 5-9.

For more information, call
800-818-3434.

Canterbury, CT

Kaarresalo-Kasari
to speak at Finnish Hall

Eila Kaarresalo-Kasari, of
Helsinki, Finland, will be the
speaker at the upcoming
meeting of the Finnish Amer-
ican Heritage Society (FAHS)
on Sunday, February 6, at the
Finnish Hall, 76 North Can-
terbury Rd. (Rt. 169). Her
theme will be "Current Issues
of Interest in Finland."

Coffee will be ready at 12:30
p-m. and the meeting will
begin at 1:30.

Kalevala Day

The epic Kalevala will be ce-
lebrated at the Finnish Hall
with music and stories after
the March FAHS membership
meeting on Sunday, March 5,
starting at 3 p.m.

Genealogy workshop

A workshop has been sched-
uled in the spring for those
interested in searching for
their roots. The Finnish
American Heritage Society
has recently purchased a
software package for that

purpose.

The date for the workshop is
Saturday, March 25, at 10
a.m. at the Finnish Hall.
FAHS member Paul Harmon
of Greene (RI) will be conduct-
ing the workshop.

Because of the nature of the
workshop, the size is limited
to 10 people. If you are inter-
ested in participating, contact
Anita Smiley, FAHS presi-
dent, at 860-889-7820 or e-
mail at smileys.place@juno
.com. Harmon can be con-
tacted by e-malil at paul888@
aol.com

Reservations will be on a
first-come, first-serve basis.

SALOLAMPI
Jrom prevlous page

conversations. There will be
opportunities for choral
singing, drama and folk
dance. Some of the crafts
planned are loom weaving,
birchbark and wood boxes,
and traditional cloth printing.
The Finnish Family Fun
Weekend is sponsored by
Salolampi Foundation and
Concordia Language Villages.
Further information is avail-
able from the Language
Villages at 1-800-450-2214.

Salolampl Language Village

inhabits Saima Park

The mammoth ice block is a
wonderful sight to behold if
you're a Finnish figure skater.
In fact, it is hilariously won-
derful, when only a week ago
it seemed as if we would
never see winter. It seems as
if mother nature had to apolo-
gize and demonstrate that she
still had a cold wintry blast in
her arsenal.

Usually it takes weeks to
build up the ice, but this
year, more incredible than
anything we have ever seen,
in one week we attained the

the perimeter boards.

It is very impressive to be-
hold. There is a certain awe
in its domineering presence.
It does truly seem like an
indestructible ice block. Of
course, we know that the
thaws will come, warm weath-
er will return. Ultimately it's
strength will dissipate and it
will become fragile and weak,
no longer able to support the
laughter and joy of children.

But now it is gloriously
strong inviting figure skates
to ride the edge with grace
and beauty.

Park.
Skating Committee publicity

11-13 Greyhound Special
18-20 The Rynborn Blues Club
25-27 The Blu FO's Band

Pauli January weekdays
8p M, T, Th,F - 5pW
“ Jan 31-4 Marion Rice Legacy
Traditions of Culture’ 7141 *Bus Stop* FSC R

23-3/3 "12th Night* FSC Rerun
two-hour video, will be shown

on the Fitchburg cable chan- (978) 345-7250

4-6  Black Tie & Tails Cat Show

14-18 Sanjay Dances Bharata Natyam
“Traditions of Culture,” a 21-25 ‘Directing Thornwood® FSC Rerun

Judith Lindstedt

nel program “An Uncommon

View" on the following dates:
Feb. 18th (7 a.m.), Feb. 19th
(2 p.m.), Feb. 20th (6 p.m.),

Don't forget

thickest, best ever, ice block

Tervetuloa - come, join us,

Feb. 21st (8 p.m.), Feb. 23rd to renew
(2 p.m.) and Feb. 27th (3
p.m.). your
The Finnish Center at Salma Park Subscription!

Feb. 6

Feb. 13

Feb. 19

Mar. 5

Feb. 26

Mar. 16

Jan. 28

Feb. 6

Feb. 19

Feb. 1

Feb. 5

Kalenteri

CALIFORNIA

— Finnish film Neitoperho/The Collector, 2:30 pm,
Brotherhood Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. In Finnish
with English subtitles. For more info: 510-524-6217 or
irmatj@aol.com

— Los Angeles Finlandia Foundation Year 2000 Awards
Luncheon, 12 noon-4 pm, Regency Room, Sportmen's
Lodge, 12833 Ventura Bivd, Studio City. Honoring Paul O.
Halme, immediate past president Finlandia Foundation
National; musical program by Diane Jarvi, Finlandia
Foundation 'Performer of the Year.' For more info, reserva-
tions: 949-559-5934.

— Finnish history & culture workshop, Seaver 100, Loyola
Marymount University, 7900 Loyola Blvd, Los Angeles.
Presentations include The Recovery of Finland's Cultural
Identity' by Dr K Bérje Vahamaki and 'The History of
Finnish Women and Finnish Women Immigrants in North
American' by Dr Varpu Lindstrém. To register, contact
Finnish American Chamber of Commerce, c/o Ava Anttila,
P. O. Box 491730, Los Angeles CA 90049.

— Finnish film Kuningasjétkd/A Summer by the River, 2:30
pm, Brotherhood Hall, Berkeley. In Finnish, no subtitles.

COLORADO

— Kalevala Dinner & Celebration, 6 pm, Doubletree Inn,
Denver. Children's menu available. Special guest Consul
General Maria Serenius of Los Angeles. Entertainment by
Mikko Koski. For more info: 303-697-4825. Sponsored by
Finlandia Foundation of Colorado.

— St Urho's Day, 6 pm, Clancy's Bar, Lakewood. Buffet &
cash bar. For more info: 303-697-4825. Sponsored by
Finlandia Foundation of Colorado.

CONNECTICUT

— Scandinavian Cultural Society of Greater Hartford meet-
ing, 7:30 pm, West Hartford United Methodist Church,
1358 New Britain Ave, West Hartford. Finland & Jean
Sibelius will be featured: brief biography of Sibelius by
Mrs. Edith Sebelius; brief history of Finland by Mrs. Mia
McMahon. Tapes of Sibelius music. Refreshments.

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 1:30 pm, Finnish Hall, 76 N Canterbury Rd (Rt 169),
Canterbury. Coffee 12;30 pm. Program: Eila Kaarresalo-
Kasari of Helsinki will speak on 'Current Issues of Interest
in Finland.'

— Finnish culinary delights, 2 pm, Finnish Hall, Canterbury.
Demonstrations of Finnish cooking.

FLORIDA
Feb.2 — Membership meeting & coffee, 1 pm, Finnish Ainerican
Club, 6010 Delaware Ave, New Port Richey.
Feb. 12 — Laskiainen Pea Soup Dinner, Program & Dance, 5 pm,
Finnish American Club, New Port Richey.
Mar.1 — Membership meeting & coffee, 1 pm, Finnish American
Club, New Port Richey.
MAINE
Feb. 20 - Finnish-American Heritage Society of Maine monthly
meeting, 2 pm, Heritage Center, Maple St, West Paris.
Program to be announced.
MARYLAND
Feb.5 - Finlandia Foundation National Capital Chapter Ice
Skating Party, 7-9 pm, Cabin John Ice Rink, 10610
Westlake Dr, Rockville. Tentative date. Please leave mes-
sage with Fern Malila at 703-359-6509 to register and to
confirm the date.
MASSACHUSETTS

School, 739 Mass Ave, Lexington.

— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Finnish Center
at Saima Park, Scott Rd, Fitchburg.

- Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park,
Fitchburg. Music by Dori Wells Duo.

Feb. 4 - Valentine Dinner & Dance, 6:30-11 pm, Viking Club, 410
Quincy Ave, Braintree. Music by Nils Lundin.

Feb.6 — Citizen's Cross Country Ski Races, 11 am, Finnish
Center at Saima Park, Fitchburg. Registration 10.
Weather permitting. For more info: 978-386-7040, 978-
582-4201 or 508-829-5181.

— Valentine Brunch, 11:30 am-1 pm, Viking Club,
Braintree. Dancing to music of Nils Lundin until 3:30.
Reservations: 781-848-3576.

Feb. 12 — Cross country ski 'open house,' 9 am-9 pm, Finnish
Center at Saima Park, Fitchburg.

— New England Suomi-koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park,
Fitchburg. Music by Dori Wells Duo.

Feb. 20 — Citizen's Cross Country Ski Races, 11 am Finnish
Center at Saima Park, Fitchburg.

— Dinner Dance, 2-6 pm, Viking Club, Braintree. Music by
Nils Lundin. Tickets: 781-848-3576.

Feb. 26 — New England Suomi-koulu, 10 am-12 noon, Waldorf"
School, Lexington.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park,
Fitchburg. Music by Dori Wells Duo.

Feb. 27 — Kalevala Day program, 1 pm, Finnish Center at Saima

Park, Fitchburg.
MINNESOTA
Feb. 17 - 'Visions from the North,' St Olaf College Norsemen Band

in concert, 3:30 pm, Main Ballroom, Minneapolis
Convention Center, Minneapolis. Paul Niemisto, conduc-
tor. Featuring Kari Sundstrom, solo trombone; Esko
Heikkinen, lead trumpet. Complimentary guest passes
available from Paul Niemisto, Music Dept, St Olaf College,
Northfield MN 55057.

Feb. 18-21 - Finnish Family Fun Weekend, Salolampi Finnish

NEW YORK

Feb. 1

Language Village, Bemidji. For more info: 800-450-2214 or
www.finnsonline.org

— Mika Pohjola Trio, Cleopaira's Needle, 2485 Broadway
(between 92nd-93rd St), Upper West Side, New York.
Sets at 9 pm, 10:30 & 12 midnight.

Feb.9 - MikaSonik Akustik, 9:30 pm, Detour, East 13th St & 1st
Ave, New York.
Feb. 11 — Finlandia Foundation New York Metro Chapter program

evening, 8-10 pm, Central Presbyterian Church, New
York. Program; 'Changes in the President-Institution in
Finland' by Eila Kaarresalo-Kasari.

Feb. 16-20 — The Reindeer Biters, directed by Glyn O'Malley, a

black comedy in two acts written by Jussi Wahigren, 8 pm,
Grove Street Playhouse, 39 Grove St, New York.
Presented by The Luminous Group and Finlandia Theatre.
Reservations: 917-721-3079.

Feb. 23-27 — The Reindeer Biters, 8 pm, Grove Street Playhouse,

TEXAS
Feb. 24

New York.

— Finnish-American Society of Dallas/Ft Worth meeting,
7:30 pm, Walnut Hill Lutheran Church, southwest corner of
Royal Lane & Webb Chapel, Northwest Dallas.

WASHINGTON, DC

Jan. 31

Jan. 29 - New England Suomi-koulu, 10 am-12 noon, Waldorf CANADA

— Finlandia Foundation National Capital Chapter 'Finnish
Movie Night,' Embassy of Finland. Featured film
Rukajérven tie by Olli Saarela based on the Antti Tuuri
novel. In Finnish with no subtitles. For more info, reserva-
tions: 703-978-3562 or barrinja@erols.com

July 13-16 - Finn Grand Fest 2000, Toronto, Ontario. For registra-

tion, more info: Finn Grand Fest 2000, 795 Eglinton Ave
East, Box 2, Toronto, ON M4G 4E4, Canada; fax 416-651-
0236; www.finngrandfest.org; Canada toll free 1-888-1SO-
FINN; calls from outside Canada, 416-651-6465,

Events subject to change without notice
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Sointula Seminar in May

SOINTULA, BC, Canada -
Visitors interested in Finnish
history in Canada will be able
to attend a week-long series
of lectures and cultural activi-
ties, housed in the historic
public buildings of Sointula,
on Malcolm Island, in British
Columbia's beautiful Inside
Passage.

The conference, May 22
through May 26, 2000, will
celebrate the founding and
development of Sointula, the
site of a Finnish utopian
dream. Founded in 1901 by
political philosopher Matti
Kurikka and a band of far-
sighted Finns, this unique
colony struggled toward its
utopian goals for five years,
before being disbanded in
1905.

However, many of the origi-
nal Finnish settlers remained.
Their influence is still evident
today in this picturesque fish-
ing village. Many residents
still speak Finn, the houses
and public buildings echo the

colony's history, and the pride

and achievement of those set-
tlers is still paramount.

Visitors will hear a variety of
talks from nationally known
experts on Sointula's found-
ing and development, enjoy
guided historic walks, explore
the Sointula Museum and
Finnish archives, and take
part in dances, singalongs,
and crafts.

Food will be catered for the
convention, and will empha-
size original Finnish dishes as
well as the seafood of the
local area.

This is a special opportunity
to help celebrate and explore
an important occasion in the
history of Finns in North
America.

For more information or to
make a reservation, log onto:
http:/ /www.island.net/~soin-
tula/seminar.html or call
250-973-6412 or write Soin-
tula Seminar, Box 277, Soin-
tula, B. C., Canada VON 3EO.

Sointula Seminar Committee

Lukijan

kynasta

The LUKIJAN KYNASTA (From a Reader's Pen) Section
invites readers to discuss current issues of the Finnish
American community. Everyone is welcome to con-

tribute.

Debate, observe, question, suggest — express your
opinion! If possible, keep your letter to the length of

one typewritten page or

two handwritten pages.

Letters selected for publication may be shortened for

space reasons.
Letters published In this
reflect the opinions of the

Publishing Company Board

Shareholders.

sectlon do not necessarily
RAIVAAJA staff, Railvaaja
of Directors or

You may request to use a psydonym for publication
with your letter, but your letter must include your real

name and address.
published.

Anonymous letters will not be

Send your letter to: LUKIJAN KYNASTA, RAIVAAJA,
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600.

Time to register for
Finn Grand Fest 2000

Dear Members and Friends
of FinnFest USA:

This year our festival will be
a combined event with the
Canadian Finns to help cele-
brate the year 2000. Please
let your members and friends
know that Finn Grand Fest
2000 will be held in Toronto,
Ontario, Canada from July
13-16 .

The registration and accom-
modation information will be
mailed in January to those
who have attended FinnFest
USA festivals in Portland (ME)
and Seattle (WA) and to those
who have requested that their
names be added to the mail-
ing list for Finn Grand Fest
2000.

If you do not receive registr-
tion information by February
15, 2000, you can request
this information by calling

(toll free) 1-888-476-3466 In

Toronto, or by writing to Finn
Grand Fest 2000 at 67
Pennala Street, Sudbury ON,
Canada P3G 1K2. The cutoff
date for the early registration
discount is April 30, 2000.
Your registration includes,
among many other items, a
30 percent discount to "tick-
eted events."

If you have access to the
Internet you can register
online at www.finngrandfest.
org or finngrandfest2000@
sudburytravel.com (Harold
Huhtanen).

With your support and help
to get the word out, we can
make this festival, truly, a
grand Finn Grand Fest 2000.

Sincerely yours,

Ray Lescelius

Board Member FinnFest USA
Elmhurst, IL

BLACKOUT
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Plasterer, the Unknown Sol-
dier of this narrative. It was
the dangerous work of picked
groups of Arctic men.

L B

The young officer proved to
be a man who very soon was
to make a name for himself.

Almost immediately on

WIRELESS
Jrom page 7

Jorma Ollila, Chairman and
CEO of Nokia, address the
participants.

Just in the last five years or
so we have become a society
where connecting to the inter-
net is a daily occurance both
in our workplace and at
home. At the same time we
have become more and more
mobile and are spending less
and less time at our desks.

"For instance, at the Nokia
corporation only 40-45 per-
cent of the office seats are
being filled onx daily bases,"
Ollila stated. The other 55-60
percent spend their time in
meetings, out of the office,
commuting, travelling to meet
customers or colleagues.
Work is no longer clearly a
place, it is several places and
stop-overs, he added.

"Today one cannot any
longer expect to be totally un-
productive when one is on the
move," Ollila commented.
Enabling a mobile profession-
al to maximize productivity
when away from his or her
desk will result in a more
competive work force.

In 1991 there were 10 mil-
lion people using mobile
phones. At that time, Nokia
predicted that by the end of
1999 the figure would grow to
40 million. As it turned out,
the prediction was way off,
the number is 250 million.
Today's forecast predicts that
by the end of 2002 the num-
ber will be one billion.

Nokia also predicts that by
the end of 2003 mobile tele-
phones will surpass PCs
when connecting to the inter-
net.

"The future will not be PC
centered, rather mobile device
centered," Ollila said. PCs
will not disappear even
though more and more busi-
ness will be conducted via
mobile phones.

When we enter the mobile
information society many
things will change, Ollila said.
We will be able to conduct
most of our daily business
with a mobile phone, every-
thing from travel information
to shopping and banking.
This new technology will
enable us work anywhere.

Other seminar speakers
included Ambassador David
Aaron, Under Secretary of
Commerce for International
Trade at the U.S. Department
of Commerce, and Mark Breg-
man, General Manager of
Pervasive Computing at the
IBM Corporation.

arrival at the front, he receiv-
ed a letter in the army mail
which revealed that his young
bride and aged mother had
been victims of a Russian air
raid. For several days he
spoke hardly a word.

After that, the most danger-
ous patrol and volunteer
duties became his special
field. One time he would
return from an assignment
bringing a pack of seized
arms, another time returning
with several prisoners. The
men in his patrol were
wounded or fell, but he,
alone, as if protected by
magic, seemed to escape the
bullets of the enemy. Soon he
was promoted to Lieutenant.
All over the sector, from pill-
box to pillbox, stories were

told of the feats of this small-
framed hothead.

But from one trip he never
returned. )

He had remained stationed
behind with an automatic pis-
tol, holding an entire compa-
ny of the enemy at bay, while
providing an open road for his
men. He waved his hand to
them in the simple gesture of
a farewell, then, tensely
ordered his men to take full
advantage of their opportuni-

ty...
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The Red forces tried to 105
bitter days to crash through
the Karelian Isthmus.

Tanks were sent all along
the Finnish front, artillery fire
pounded ceaselessly at the
defense positions of the
Finns. With its endless lines
of infantry, the Russians tried
an hysterical frenzy of ad-
vancement. Their tanks were
shot to sieves, blown up by
mines, disabled through dar-
ing acts of individual Finnish
soldiers.

The artillery was unable to
wipe out the stubborn de-
fenders inside the smashed-
to-pieces pillboxes. The at-
tacking waves of Russian
infantry met, at intervals,
sweeping, merciless automat-
ic fire, which left mammoth
piles of dead in front of the
Finnish posts. The attackers
retreated in pitiful shreds, in
disorder, back to their curs-
ing and shooting commis-
sars...

Through twenty-four long
hours of the day the sleep-
starved, unrelieved, un-
washed, unshaven, shell-
smoked, outnumbered Finns
defended. The freshened,
frenzied, death-driven, gigan-
tic masses of Russians at-
tacked.

The Mannerheim Line held
right up to the breakthrough
at Summa, cracking only at
the southwestern wing of the
Line.

The Red Army did not cross
the Mannerheim Line until
after the 13th of March, 1940.
That is, and will always re-
main, the historic fact.

L L

Were the Finns heroes in

their own estimation? Did
they announce the deeds per-
formed by their soldiers in
disiant Lapland, or at the
Mannerheim Line, or along
the shores of Lake Ladoga?

The Finns are not spinners
of heroic tales.

Foreign correspondents tried
to interview wounded Finnish
soldiers who had been in the
thick of fire at the front but
received only brief answers.

One correspondent, for in-
stance, who has seen a great
deal of the world and met
people of all types, expressed
his amazement to a young
Finnish officer serving as
interpreter.

The officer replied, with a
laugh:

"In their own mind they
have merely performed their
duty, the same as the rest of
the men who saw service."

Only after plassage of time
can personal experience be
gathered for coming genera-
tions to read of the 105-day
defensive struggle.

LR O

The Finnish High Command
soon became well known for
their deep regard for accura-
cy, which was simply founded
on good psychology. Com-
parisons made after the war,
as well as records of certain
Russian sources, have proven
that during the entire period
of invasion, the daily commu-
niqués from headquarters of
the Finnish High Command
were based on absolute truth
and not "base lies from begin-
ning to end" as the Commu-
nist pres had insisted they
were.

Daily communiqués from
the Finnish High Command
covering some of the most
important developments along
the Mannerheim Line, on the
Karelian Isthmus, told of the
battles in the following man-
ner:

"December 3: The Russians
began war activities on No-
vember 30. In the dawn they
crossed our frontier in a
number of places... Our
advance line fell back accord-
ing to instructions.

"The Russians continued
their attacks on December
1... On the evening of the
same day our troops were on
the Isthmus on the front line
at Vammelsuu-Kivennapa-
Lipola-Rautu-Metsapirtti.
Terijoki given up.

"On the morning of De-cem-
ber 2, the Russians began an
attack with considerable
forces. With strong tank divi-
sions the enemy tried to
crash through at Rautu,
Ahijarvi and Vammelsuujoki
but were thrown back, suffer-
ing heavy losses. Many ar-
mored tanks destroyed...
After the battle our own
forces withdrawn from the
Ahijarvi and Vammelsuu
areas.

"December 5: We have left
Uudenkirkko, Valkjarvi and

turn to BLACKOUT page 12
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Finland Society Seminar

Finland 2000

27th Annual Seminar on Finnish Language and Culture
July 17 - August 4, 2000, in Kiljava, Finbland

-

Finland Society (Suomi-
Seura) will again arrange a
traditional three week Sum-
mer Seminar for descendants
of Finnish emigrants. The
educational part of the semi-
nar is threefold:

1. Finnish classes. Finfiish
will be taught in small
groups, ranging from elemen-
tary to advanced on three lev-
els: beginners, intermediate
and advanced. For the begin-
ners group, no advance
knowledge of Finnish is nec-
essary. The advanced class,
on the other hand, will use
only Finnish. Language learn-
ing will take up about half of
the time allotted for lessons
and lectures.

2. Lectures on Finland. As
the Finland Society Seminar
is not only — or even primarily
- a language course, a wide
variety of subjects will be
dealt with (mainly in English),
giving the participants infor-
mation on the following as-
pects of Finland today:
"History, foreign policy and
international relations", "Pol-
itical and governmental sys-
tem", "Mass media", "Social
structure and social policy",
"Industry, economy and for-
eign trade", "Educational sys-
tem", "Finnish and related
languages", "The roots of
Finnish culture", "Literature,
theater and music", "Art,
architecture and design",
"Nature and environment".

3. Excursions and tours.
Visits will be made to points
of interest in the Nurmijarvi
area. One weekend will be
spent away from Nurmijarvi.
The other weekend may be
spent with a Finnish family or
on one's own. Apart from aca-
demic and travel programs,
there may be opportunities to
learn Finnish songs, folk
dances or Finnish cooking,
according to the wishes of the
participants. Participants will
receive a certificate of atten-
dance.

Where

The course is held in Kilja-
vanranta, a Trade Union Ins-
titute in Kiljava. The school
has good facilities, a library,
saunas by the lake and tennis
courts. The Institute lies by
the clean lake Saidksjarvi
known for its sandy shores.
The Seminar fee includes
accommodation in a double
room, breakfast, lunch, after-
noon coffee and supper at the
school.

The Institute is located in
Kiljava in the municipality of
Nurmijarvi, where the famous
Finnish writer, Aleksis Kivi,
was born. The nearest town,
Rajaméki, with 5300 inhabi-
tants, lies approximately 6
kilometers (3.5 miles) away.
Hyvinkaa is 22 kilometers,
Helsinki 48 kilometers and
the Helsinki-Vantaa airport
about 35 kilometers away.
Buses to Helsinki run almost
hourly.

When

' The Seminar will start on
Monday morning, July 17,
2000. The course will wind up
Friday afternoon, August 4,
2000. The participants are
expected to arrive on Sunday
evening, July 16. Detailed
instructions on transporta-
tion etc., will be sent to par-
ticipants after admission.

Who

The seminar is primarily
meant for college and univer-
sity students of Finnish
descents. Students should
preferably be between 18 and
30 years of age. A few appli-
cants over 30 will be admitted
each year. Knowledge of Finn-
ish is not required.

The language of instruction
is English. Consequently, a
sufficient knowledge of Eng-
lish is necessary.

How

Application forms for the
Seminar are available from
the Finland Society.

Deadline: If you also apply
for a grant or a travel grant,
your apply must reach us by
April 1, 2000. If after that
there is still room, students
may be admitted to the Semi-
nar, without grants.

How much

The Seminar fee is FIM 4100
(approx. USD 800), which
covers tuition, room (double
occupancy) and board, study
materials and tours during
the three-week period. Grants
(up to max. FIM 2000 per per-
son) will be available for per-
sons between 18 and 30 years
of age, who are admitted to
the Seminar.

Fares covering travel to and
from Kiljava before and after
the Seminar are not included.
Neither are trips for personal
purposes during the seminar.

A few single rooms for an
extra charge of FIM 60/day
will be available. Apart from
grants, a few travel grants (up
to max. FIM 2000) will also be
available. Young people -
under 30 - of Finnish descent
coming to the Seminar from
outside Europe are eligible to
apply.

Forms for this specific pur-
pose, as well as further infor-
mation, are available from the
Finland Society. Deadline:
April 1, 2000. App-lications
for grants and 'travel grants
must reach the Fin-land
Society office in Helsinki by
that date.

Director of the Seminar is
Olli Kultalahti, Professor at
University of Tampere

Program administrator is
Mikko Harjulehto, Parliament
Secretary.

Contact: Suomi-Seura, Ma-
riankatu 8, 00170 Helsinki,
Finland. Tel. (+358-9) 684
1210; Fax: (+358-9) 684 121
40
email: suomis@suomi-seura.fi

SPOrEs Rounaluyp

World Cup Skiing

World Cup Ski Jump
Standings after 13 events
(Jan. 9) 1/Martin Schmitt/
Germany/1024 points, 2/
Andreas Wodhoelzel/Austria/
835, 3/Janne Ahonen/ Fin-
land /666, 6/Risto Jussilai-
nen/407, 8/Jani Soininen
/349.

World Cup Free Style
Moguls after 2 events (Jan. 8)
1/Janne Lahtela/196, 2/
Evan Dybvig/USA/183, 3/
Sami Mustonen/168, 4/

Lauri Lassila/164, 5/Mikko
Ronkanen/425.

by Harri Siitonen

ATP Tennis

Gold Flake Tournament,
Madras, India, Jan. 7. Men's
Semifinals: Singles: 1/ Mar-
kus Hantsch/Germany d.
Tuomas Ketola/Finland/5-7,
7-5, 6-2. Doubles: Saurav
Panja & Srinath Prahlad/
India d. Ketola & Oleg Ogo-
dorov/Utzbekistan, 6-3, 2-6,
7-6 (7-4).

Running

IAAF Women's Cross-coun-
try 10km, Seville, Spain, Jan.
16: 1/Grete Warmi/ Ethio-
pia/21:15, 8/Annemari San-
dell/Finland/2:39.

US Women's

Collegiate Basketball

January 13.

Michaela Moua, from Van-
taa, Finland. scored her only
fleld goal of the game, a lay-
up at the buzzer, to give Ohio
State a 53-51 victory over
18th-ranked Purdue in Co-
lumbus, Ohio.

Swimming

Short Course World Cup,
Sydney, Australia, Jan. 18.
200 Individual Medely: 1/
Matthew Dunn Causralia/
1:57.89, 2/Jani Sievinen
(Finland)/1:58.13.

Finnish wireless firm
& GTE unit team up

BOSTON - A Needham-
based unit of telecommunica-
tions giant GTE Corp. will
announce today it is teaming
up with a Finnish wireless
company to develop systems
to allow people to do secure
banking, brokerage, and tick-
et-buying transactions over
cellular phones connected to
the Internet.

GTE's CyberTrust unit and
Helsinki-based Sonera Smart
Trust said Finland's second-
largest bank, Leonia Bank, is
buying their Mobile E-Com-
merce Solution to allow cus-
tomers to pay bills, move
money among accounts, and
perform other tasks through
cell phones with the same
level of "encryption" security
available on computer-based
Net systems. 2

Terms of the Leonia pact are
not being disclosed, but
around the world the poten-
tial market for secure wireless
e-commerce systems is seen
as immense.

CyberTrust president Peter
J. Hussey said the ‘company
hopes to "raise the conve-
nience and accessibility of
business-to-business trans-
actions to a whole new level."

CyberTrust, headquartered
at the Needham Heights
industrial park next to Route
128, has 350 employees
around the world. It special-
izes in hacker-proof digital
certificates, activated by
entering a personal identifica-
tion number, that can serve
as the legal equivalent of a
signature on a host of trans-
actions including credit-card
purchases, and has licensed
10 million certificates in
Finland, Hong King, and
other countries,

Jeremy Wyant, senior tech-
nologist with CyberTrust, said
using specially designed
phones. that have the system
people could do everything
from paying bills and trading
stocks to buying airplane,
movie, and concert tickets
over the phone. Officials also
see the system being used by
physicians to write and trans-
mit secure prescriptions to
pharmacies,

Finland is among the lead-
ing nations in wireless phone
use, with more than 70 per-
cent of its population - and
by some estimates, close to
every teenager — owning a cell
phone.

Wyant said the service is
currently available only on
GSM wireless systems, which
are dominant in Europe and
are used by some US carriers
including Omnipoint in New
England. It also requires spe-
cially designed telephoen
handsets with larger screens
and more memory than stan-
dard wireless units.

CyberTrust is working to
develop secure wireless e-
commerce systems for the
CDMA and TDMA cellular
operating systems tht are far
more common in the United
States, and hopes to have
them available in the nest two
years, Wyant said.

"Banking is a very hot topic
for us," Wyant said, but
added that the basic technol-
ogy can be used to virtually
any transaction that requires
making a contractually bind-
ing payment.

The Boston Globe

Exotic Lapland for travellers

NEW YORK CITY - From
east to west, exotic Finnish
Lapland spreads out a menu
of travel options as colorful as
the Aurora Borealis itself.
Highlights of the region's
October through April attrac-
tions appear in the pages of
the four-color tabloid, Fin-
land's Lively Season, pub-
lished by the Finnish Tourist
Board and available, free of
charge by calling 1-800-FIN-
INFO.

As portrayed in the new
guide to Finland's Fall
through Spring travel options,
Lapland is the place to go for
those seeking the magical and
the memorable; the invigorat-
ing and the enchanting. This
is the place to go to find
Santa, th€ one and only as
well as Santa Claus Village
and SantaPark, the ideal fam-
ily activity centers for chil-
dren (in age or in spirit.)
These are just a few of the
attractions of the Rovaniemi
area. The city, designed by
the legendary Alvar Aalto,
houses both the award-win-
ning Arktikum Science Mu-
seum and the Lapland Pro-
vincial Museum's collection
portraying the Sami culture
from prehistory to the pre-
sent. The Ounasvaara winter

sports center counts on artifi-
cial snow to insure that fans
of cross country skiing, dog
sled safaris and snowshoe
tours can begin indulging

their enthusiasms as early as
October.

"One of a kind" and "only"
are two phrases needed to
describe the attractions of
Finland's Kemi. There travel-
ers visiting in The Lively
Season can join the crew of
the Sampo aboard the world's
only working icebreaker open
to visitors. Another unique
experience awaits visitors to
the world's largest Snow
Castle, a setting that includes
amenities from a restaurant
and theater to a chapel and a
Snow Hotel where 20 rooms
decorated in authentic south-
ern Lapland style include
what may be the country's
most unusual honeymoon
suite. £

In northern Lapland the
options Lively Season travel-
ers can savor a unique combi-
nation of 21st Century tech-
nology and 9000-year old his-
tory at the Inari Sami Mu-
seum and Northern Lapland
Nature Center, where indoor
and outdoor installations
depict the interaction of
Finland's indigenous Sami
peoples with their environ-
ment.

For those who want to live in
an igloo, there are 15 to be
booked at Kakslauttanen's
"Igloo Village." And for those
who prefer the pleasures of
the spa or the intimate, small

turn to LAPLAND page 12
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Rockville, MD

Nordic Dancers
children's group

The Nordic Dancers are es-
tablishing a children's dance
group on an experimental
basis. The purpose is to share
with the children of the com-
munity the music and dance
traditions of the Nordic coun-
tries and the fun of partici-
pating in group dancing.

Sessions are anticipated to
occur once a month and will
likely be held on Saturday
afternoons in Maryland. A
permanent location is yet to
be determined.

The first meeting will be
February 12 at 2 p.m. at Tri-
nity Lutheran Church, 11200
Old Georgetown Rd., Rock-
ville.

If you have children who
would be interested, call
Maryline Faaland at 301-340-
8480 or send a message to
her at mangalor@bellatlantic
.net

Tango workshop
Have you always wanted to

learn the Finnish tango? Or
have you always wanted
someone else to learn the
Finnish tango so that yon
could have a partner?

If there is sufficient interest,
the Nordic Dancers will offer a
“basic Finnish tango” work-
shop in February or March. If
you are interested, call Chris
Kalke at 301-864-1596 or
send a message to her at

ckalke@erols.com
FFNCC

LAPLAND
from page 11

hotel there is the winter
resort of Levi in Kittild, where
a wide mixture of hotels and
chalets wait to welcome those
returning from the ski lifts or
cross country trails.

For copies of the free
brochure telephone 1-800-
FIN-INFO or e-mail mek.usa
@mek.fi (Be certain to include
your mailing address.) To
preview a Finland visit, take a
trip to 1its web page
www.mek.fi

: Finnish Tourist Board

NYT EDULLISESTI SUOMEEN JA MUIHIN EUROOPAN KOHTEISIIN

SPECIAL LOW WINTER FARES

HELSINKI FROM $ 369.00

and return following Sunday or Monday.

& cinnmim

d airfare to H ki $359.00 *
STOCKHOLM $349.00 OSLO $349.00
COPENHAGEN $339.00 TALLINN $419.00

Prices are roundtrip from New York. Must be ticketed 1 Mar 2000. Other restriction
and weekend surcharges apply. Subject to change without notice. Does not include
taxes, government and facility usage fees. * Weekend airfare dept Thursday or Friday

We offer special low fares from major cities around United States
Erikois-alennuksia useista Yhdysvaitojen suurista kaupungeista
Lisatiedusteluja Norvistan asiantuntijoiita
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228 East 45" Street, New York NY 10017
212 818-1198 or 800 677-6454 ext. 3
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TILAUS JA/TAI OSOITTEENMUUTOS

Osoitteen muuttuessa
liittak&4 vanha osoite mukaan

OSOITE

Uusi tilaus

Maksu $

Puh.: 978-343-3822

TILAUSHINNAT:
USA: 12kk $28.00; 6kk $20.00; 3kk $16.00
Ulkomaat: 12kk $33.00; 6kk $25.00
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P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
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Rautu... Salmi and Suojarvi
withdrawn.

"December 6: On the Isth-
mus alone, up to the evening
of December 5, 80 enemy
tanks have been destroyed.

“December 7: Enemy troops
attempted today to cross the
Taipale River which is the
outlet from Lake Vuoksi into
Lake Ladoga and is 25 miles
wide at this point. Finnish
troops are making a strong
counterattack with artillery
there at present.

“December 8: The enemy
continued its attack on the
Taipale River but were re-
pulsed.

“December 11: On Decem-
ber 10 the enemy attacked
twice at Taipale River but was
repulsed. Seven tanks de-
stroyed. Repeated attempts
to cross the Vuoksi River at
Kiviniemi were defeated in
their infancy. Elsewhere on
the Isthmus every attack of a
reconnoitering nature was
repulsed. Fighting continued
along the eastern frontier. In
the Ladoga sector we have
withdrawn from Pitkdranta.
At Tolvajarvi enemy attacks
were repulsed with heavy
enemy casualties. In the Ilo-
matsi sector three enemy
companies were annihilated
by surprise attacks in two dif-
ferent places.

"December 12: The enemy
launched a powerful attack
today along several sectors of
the Karelian Isthmus... Al-
most a constant series of
attacks were repulsed. The
enemy suffering tremendous
losses... Severe fighting oc-
curred also at the Eastern
Front, particularly at Tolva-
jarvi, and cost the Russians a
severe defeat. Three enemy
battalions were destroyed.

"December 14: At Tolvajarvi
our own attack was carried to
a successful conclusion, and
on the evening of December
13 it was possible to estimate
that in the course of three
days of severe fighting, two
Russian regiments were al-
most entirely destroyed. The
Tolvajarvi area is now in our
possession and our troops are
following the retreating ene-

my.

"December 17: On the Kare-
lian Isthmus the enemy at-
tacked many times at the
Taipale River, supported by
extremely heavy artillery fire.
All attacks were repulsed. In
the course of battle December
15 and 16, 30 enemy tanks
were destroyed. Every attempt
to cross Suvanto Lake also
repulsed.

"December 18: On the Isth-
mus the enemy attacked the
17th, after an artillery battle
between Lakes Muolajarvi
and Kaukjarvi with support
from heavy forces of tanks.
The attack was repulsed and
26 tanks destroyed. At Lake

' Taipale the enemy tried twice
to concentrate in force for an
attack but was dispersed by
artillery fire. Five tanks were
destroyed."

We can see that the Rus-
slans, despite large losses of
men, tried persistently from
the very beginning to cross
the River in front of the three
miles of Talpale sector which
was a strategic eastern defen-
sive position on the Manner-
heim Line, on the Isthmus.
Taipale stood throughout and
the Russians ascended its
bluffs only after the war,
without a battle, despite
reports to the contrary in the
Communist press in America.

"December 19: On the Kare-
lian Isthmus the enemy
launched attacks in great
force on December 18. In the
morning they fired the heavi-
est artillery preparation to
date, followed by feverish
attacks which continued
throughout the day, but by
evening all attempts to gain a
foothold on our positjons
were repulsed. The enmy
attack occurred at Muola and
Valkjarvi Lakes. The enemy
suffered severe losses in men
and many tanks were de-
stroyed.

"December 20: On the
Karelian Isthmus the enemy
continued to attack. On the
19th after prolonged artillery
preparation, there was an
infantry attack supported by
several hundred tanks of dif-
ferent types. The attack was
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repulsed everywhere and by
evening our positions re-
mained entirely in our hands.
Enemy losses of tanks were
considerable."

After this, they tell of the
battles in the Taipale, Muola
and Kaukjarvi Lake regions,
where the Russians, suffering
heavy losses, failed in all
efforts to pilerce the Finnish
defenses. Those Muola bat-
tles formed the so-called
"wonder of Summa."

"December 26: The main
attack was launched against
Lake Suvanto which they
attempted to cross at Haiter-
man, Sakkola, Kelja and
Valosula. All attacks were
repulsed. The enemy losing
large numbers of men. On
the Suvanto ice the enemy left
700 dead."

The Russians persistently.
attempted to cross Lake
Suvanto, but failed, as we
shall see:

"December 28: Enemy
troops that succeeded in forc-
ing Lake Suvanto were driven
back by a counterattack in
the forenoon of December 27.
The battle was fierce. In
hand-to-hand fighting our
troops wiped out two enemy
companies.

"December 30: An enemy
attempt to cross Lake Suvan-
to again was defeated.

"December 31: In the fight-
ing at Valosula (on the north-
east shore of Lake Suvanto)
and Kelja (near Valosula), we
have so far collected 450
rifles, 81 machine guns, 57
quick firing rifles, 50 auto-
matic rifles, 16 rifles with
telescopic sights, nine anti-
tank guns, and ammunition
for these, wireless sets, tele-
phones, etc.

to be continued

The publication of this
translation in RAIVAAJA
is supported in part by a
grant from the Finlandia
Foundation Trust.

Consulate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

- -

THE FINLANDIA
FOUNDATION

Metropolitan Chapter, In..
Meetings every 2nd

Friday of the month from
October through May.
CENTRAL.
PRESBYTERIAN
CHURCH
593 Park Ave & 64th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station,
New York, NY 10163
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